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NOTIFIKAZZIOMINET TAL-GVERN

Nru. 67

IL-MINISTRU TAS-SAHHA U TA’
L-AMBJENT
JERGA’ LURA FUQ DMIRIJIETU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kul-
hadd illi 1-Onor. V. Moran, M.D., M.P., rega’
dahal ghal dmirijietu fit-12 ta’ Jannar, 1980, u
illi l-arrangamenti maghmulin bin-Notifikazzjoni
tal-Gvern Nru. 44 ta’ -4 ta’ Jannar, 1980, ma
bagghux isehhu f'dan is-sens.

It-18 ta’ Jannar, 1980
(OPM [439/71TII)

Nru. 68

PUBBLIKAZZJONI TA’ ATT
FIS-SUPPLIMENT

HUWA avzat ghall-informazzjoni generali illi
I-Att i gej huwa ippubblikat fis-Suppliment Ii
jinsab ma’ din il-Gazzetta:

Att Nru. I ta’ 1-1980 imsejjah 1-Att li jemenda
I-Att dwar id-Dazji ta’ Importazzjoni.

It-18 ta’ Jannar, 1980

GOVERNMENT NOTICES

No. 67

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
MINISTER OF HEALTH AND
ENVIRONMENT

IT is notified for general information that
the Hon. V. Moran, M.D., M.P., resumed duties
on the 12th January, 1980, and that the arrange-
ments made by Government Notice No. 44 of the
4th January, 1980, ceased to have effect accor-
dingly.

18th January, 1980

No. 68

PUBLICATION OF ACT
IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the
following Act is published in the Supplement to
this Gazette: ,

Act No. I of 1980 entitled the Import Duties
(Amendment) Act, 1980.

18th January, 1980

Prezz 8c
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Nru. 69

ATT TA’ L-1974 DWAR L-AKKWIST TA’
PROPRJETA’ IMMOBBLI MINN
PERSUNI MHUX RESIDENTI

SKOND I-Artikolu 5 (2) ta’ l-Att ta’ 1-1974
dwar l-Akkwist ta’ Proprjeta Immobbli minn
Persuni mhux Residenti, permess b’sehh mill-25
ta’ Mejju, 1979, qieghed b’din jinghata mill-Mi-
nistru tal-Finanzi, Dwana u Investimenti Finan-
zjarji tal-Poplu lis-Sur Joseph Galea biex jifdi
¢-¢ens fuq il-post imsejjah “Reno” fi Triq il
Karmnu, B'Kara.

1t-18 ta’ Jannar, 1980
Nru. 70

ATT TA’ L-1974 DWAR L-AKKWIST TA’
PROPRJETA’ IMMOBBLI MINN PERSUNI
MHUX RESIDENTI

SKOND I-Artikolu 5(2) ta’ lFAtt ta’ 1-1974
dwar l-Akkwist ta” Proprjeta Immobbli minn
Persuni mhux Residenti, permess b’selih mis-17
ta’ Lulju, 1974, qieghed b’din jinghata mill-Mi-
~ nistru tal-Finanzi, Dwana u Investimenti Finan-
zjarji tal-Poplu lil Dorothy Grade Waterman
biex takkwista l-arja li fugha nbniet “Casa
Helios”, Triq Leli Falzon, in-Naxxar. Tmiss
minn Nofs in-Nhar ma’ triq, mil-Lbi¢ ma’ prop-
rjeta ta’ Paolo Bonavia u mill-Majjistral ma’ trigq
ohra.

It-18 ta’ Jannar, 1980
Nru. 71

ORDINANZA DWAR IL-HADDIEMA
D-DEHEB U L-HADDIEMA L-FIDDA
(ARGENTIERA)

(KAPITLU 74)

IL-KUMMISSAR]JU tat-Taxxi Interni jghar-
raf illi b’sehh mid-19 ta’ Jannar, 1980, il-prezz
tad-deheb u lfidda li fuqu ghandhom ikunu
ibbazati l-valutazzjonijiet maghmulin mill-Kon-
slu ghall‘Haddiema d-Deheb u l-Haddiema I-Fid-
da gie flissat ghall-finijiet ta’ l-artikolu 12 ta’
l-imsemmija Ordinanza kif gej:—

DEHEB: £M38.28,5 kull gramma ta’ deheb pur —
£M219.24 kull uqija Maltija.

FIDDA: 51c8 kull gramma ta’ fidda pura —
£M13.71 kull uqija Maltija.
In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 58 tal-11

ta’ Jannar, 1980, hija b’din imhassra.

1t-18 ta’ Jannar, 1980
M 40/72)

No. 69

IMMOVABLE PROPERTY
(ACQUISITION BY NON-RESIDENTS) ACT,
1974

IN terms of Section 5 (2) of the Immovable
Property (Acquisition by Non-Residents) Act,
1974, permission with effect from the 25th May,
1979, is hereby being granted by the Minister of
Finance, Customs and People’s Financial In-
vestments to Mr Joseph Galea to redeem the
ground rent burdening tenement called “Reno”
in Carmel Street, B’Kara.

18th January, 1980
No. 70

IMMOVABLE PROPERTY
(ACQUISITION BY NON-RESIDENTS) ACT,
1974

IN terms of Section 5(2) of the Immovable
Property (Acquisition by Non-Residents) Act,
1974, permission with effect from the 17th July,
1974, is hereby being granted by the Minister of
Finance, Customs and People’s Financial In-
vestments to Dorothy Grade Waterman to ac-
quire the airspace on which “Casa Helios”, Leli
Falzon Street, Naxxar, was built. Bounded on
the South by a street, on the Southwest by pro-
perty of Paolo Bonavia and on the Northwest by
another road.

18th January, 1980
No. 71

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS
ORDINANCE

(CHAPTER 79)

THE Commissioner of Inland Revenue noti-
fies that with effect from the 19th January, 1980,
the price of gold and silver on which valua-
tions made by the Consuls for Goldsmiths and
Silversmiths shall be based has been fixed for
the purposes of section 12 of the said Ordinance
as follows:—

GOLD: £M8.28,5 per gram of pure gold —
£M219.24 per Maltese ounce.

SILVER: 51c8 per gram of pure silver —
£M13.71 per Maltese ounce.

Government Notice No. 58 of the 11th
January, 1980, is hereby repealed.

18th January, 1980
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Nru. 72
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja, maghmula mill-
President ta’ Malta bis-sahhia ta’ l-artikolu 3 ta’
1-Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitolu 136), hija pubblikata skond
u ghallfnijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordi-
nanza.

It-18 ta’ Jannar, 1980
(¥ile No. L. 867/73/I)

DIKJARAZZIONI
TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jienz hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taht
imsemmija hija melitiega mill-awtorita kompetenti
ghal skoo pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
1-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u illi l-akkwist taghha
ghandu jxun ghall-pussess u luzu ghal dak iz-
Zzmien li l-esigenzi tas-servizz pubbliku jehtiegu.

Deskrizzjoni ta’ l-Art

Il-fondi 1i gejjin £'Hal Lija:

1. Parti milldond Nru. 78, Trigq il-Kbira,
murija kulurita blu fuq pjanti li jikkonsistu fparti
minn kamra u parti ta’ kamra li tmiss maghha,
flimkien talkejl ta’ 27 metru kwadru flivell tal-
pjan terran u li jigu taht parti mill-fond Nru. 79,
Trig il-Kbira. Din il-proprjetd tmiss mix-Xlokk u
mil-Lbi¢ ma’ Trig il-Kbira, mit-Tramuntana mal-
bgija tal-porzjon tal-fond li minnu taghmel parti u
mill-Grigel malfond Nru. 79, Triq il-Kbira, pro-
prjetd tas-Sinjorina Giovanna Borg.

2. Parti millfond Nru. 79, Triq il-Kbira,
murija kulurita blahmar fuq il-pjanta, li tikkonsisti
f’parti minn kamra bin-numru tal-bieb 79, Triq il-
Kbira, ta-kejl ta’ 4.9 metri kwadri, u parti mill-
gnien 1i jmiss maghha tal-kejl ta’ 6.6 metri kwadri,
it-tnejn f’livell tal-pjan terran u flimkien imissu mix-
Xlokk ma’ Triq il-Kbira, mil-Lbi¢ malfond Nru.
78, Trig i-Kbira, u mit-Tramuntana mal-bqgija tal-
fond 1i minnha jaghmlu parti, proprjetd tas-Sinjori-
na Giovanna Borg. Parti minn kamra flivell ta’
l-ewwel sular u l-arja ta’ fugha tal-kejl ta 20 metru
kwadru u parti mill-bejt li jmiss maghha talkejl ta’
7 metri kwadri, it-tnejn jigu fuq ilfond Nru. 78,
Triq il-Kbira, flimkien ma’ parti minn bejt tal-kejl
ta’ 4.9 metri kwadri 1i tigi fuq kamra bin-numru
tal-bieb 79, Triq il-Kbira. Din il-proprjetd tmiss mit-
Tramuntana mal-bgija tal-fond 1i minnha taghmel
parti u m:x-Xlokk u mil-Lbi¢ ma Triq il-Kbira.

Il-fondi hawn fug imsemmija jidhru fuq pjanta
markata L.D. 73/74, 1i wiehied jista jara fuq talba
fl-Ufficcju ta 1-Art, Auberge de Baviere, Valletta.

(Iff.) AntoN ButTiGIEG,

President

Ii-11 ta’ Jannar, 1980

No. 72
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the Presi-
dent of Malta under section 3 of the Land
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the purposes of
section 8 (1) thereof.

18th January, 1980

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA
I hereby declare that the undermentioned
land is required by the competent authority for a
public purpose in accordance with the provisions
of the Land Acquisition (Public Purposes) Crdi-
nance (Chapter 136) and that the acquisition
thereof is to be for the possession and use thereof
for such time as the exigencies of the public service
require.
Description of the Land
The following premises at Lija:

1. Part of premises No. 78, Main Street,
shown coloured blue on plans consisting of part of
a rocom and part of an adjacent room, together
measuring 27 square metres at ground floor level
and underlying part of premises No. 79, Main
Street. This property is bounded on the South-East
and South-West by Main Street, on the North by
the remaining portion of the premises of which it
forms part and on the North-East by premises No.
79, Main Street, property of Miss Giovanna Borg.

2. Part of premises No. 79, Main Street,
shown coloured red on plan consisting of part of
a room with street door No. 79, Main Street,
measuring 4.9 square metres, and part of an adja-
cent garden measuring 6.6 square metres both at
ground floor level together bounded on the South-
East by Main Street, on the South-West by pre-
mises No. 78, Main Street, and on the North by
the remaining portion of the premises of which
they form part, property of Miss Giovanna Borg.
Part of a room at first floor level and the over-
lying area measuring 20 square metres and part
of an adjacent roof measuring 7 square metres,
both overlying premises No. 78, Main Street, toge-
ther with part of a roof measuring 4.9 square
metres overlying room with street door No. 79,
Main Street. This property is bounded on the
North by the remaining portion of the premises of
which it forms part and on the South-East and
South-West by Main Street.

The abovementioned premises are shown on
plan marked L.D. 73/74, which may be seen on
demand at the Land Office, Auberge de Baviere,
Valletta.

(Sgd.) ANTON BUTTIGIEG,

President
11th January, 1980
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Nru. 73
AKKWIST TA® ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, maghmula mili-
President ta’ Malta bis-sahihia ta’ l-artikolu 3 ta’
1-Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitolu 136), hija pubblikata skond
u ghallfinijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordi-
nanza.

It-18 ta’ Jannar, 1980
(File No. L. 561/79)

DIKJARAZZIONI
TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taht
imsemmija hija mehitiega mill-awtoritd kompetenti
ghal skop pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
1-Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u illi lakkwist taghha
ghandu jkun b’xiri assolut.

Deskrizzjoni ta’ 1-Art
L-art i gejja fil-Qrendi:

Bicca art tal-kejl ta’ 151 metri kwadri, li tmiss
min-Nofs in-Nhar ma’ proprjetd tas-Sinjura Maria
Baldacchino, mill-Majjistral u mill-Grigal ma’
Zzewg toroq pubblici.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq pjanta
markata L.D. 169/79, li wieled jista’ jara fuq talba
fl-Utficcju ta’ 1-Art, Auberge de Baviere, Valletta.

(Iff.) Aw~NTON BUTTIGIEG,
President
II-11 ta’ Jannar, 1980
* * * %
Nru. 74

AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni I gejja, maghmula mill-
President ta’ Malta bis-sahha ta’ l-artikolu 3 ta’
I-Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitolu 136), hija pubblikata skond
u ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordi-
nanza.

1t-18 ta’ Jannar, 1980

(File No. L. 23/68)

DIKJARAZZIONI
TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taht
imsemmija hija mehtiega mill-awtoritda kompetenti
ghal skop pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
1-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u illi l-akkwist taghha
ghandu jkun b’xiri assolut.

No. 73
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the Presi-
dent of Malta under section 3 of the Land
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the purposes of
section 8§ (1) thereof.

18th January, 1980

DECLARATION
BY THE PRESIDENT CF MALTA

I hereby declare that the undementioned
land is required by the competent authority for a
public purpose in accordance with the provisions
of the Land Acquisition (Public Purposes) Ordi-
nance (Chapter 136) and that the acquisition
thereof is to be by absolute purchase.

Description of the Land
The following land at Qrendi:

A plot of land of the area of 151 square
metres, bounded on the Scuth by property of Mrs
Maria Baldacchino, on the North-West and North-
East by two public roads.

The abovementioned land is shown on plan
marked L.D. 169/79, which may be seen on demand
at the Land Office, Auberge de Baviere, Valletta.

(Sgd.) ANTON BUTTIGIEG,

President

11th January, 1980

3 * * %

No. 74
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the Presi-
dent of Malta under section 3 of the Land
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the purposes of
section 8 (1) thereof.

18th January, 1980

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned
land is required by the competent authority for a
public purpose in accordance with the provisions
of the Land Acquisition (Public Purpeses) Ordi-
nance (Chapter 136) and that the acquisition
thereof is to be by absolute purchase.
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Deskrizzjoni ta’ I-Art

L-art li gejja f'Birzebbuga:

Bicca art tal-kejl ta’ 22.5 metri kwadri, li tmiss
mit-Tramuntana, minn Mofs in-Nhar u mill-Punent
ma’ Trig Birzebbuga, u mil-Lvant ma’ proprieta ta’
Joseph Tabone, Ph.C.

L-art hawn fuqg imsemmija tidher fuq pjanta
markata L.D. 196/79, §i wiched jista® jara fuq talba
fl-Ufficcju ta® FArt, Auberge de Baviere, Valletta.

(Iff.) AwtOoN BUTTIGIEG.

President
111 ta’ Jannar, 1980

* ¥ % *

Nru. 75
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja, maghmula milt-
President ta’ Malta bis-sahha ta’ l-artikolu 3 ta’
I-Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubblici (Kapitolu 136), hija pubblikata skond
u ghall-firijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordi-
nanza.

1t-18 ta’ Jannar, 1980
(File Mo. L. 379/77)

DIKTARAZZIONI
TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taht
imsemmija hija mehtiega mill-awtoritd kompstenti
ghal skop pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubblici (Kapitlu 136) u illi l-akkwist taghha
ghandu jkun b’xiri assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art

L-art li gejja £Hal Luqa:

Bicca art tal-kejl ta’ 505.8 metri kwadri, i
tmiss mill-Punent ma’ proprjeta tas-Sur John Spiteri,
mil-Lvant ma’ proprjeta tas-Sur John Spiteri u
ofirajn u mit-Tramuntana ma’ Trig San Lugqa.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq pjanta
markata L.D. 17/78/A, 1i wiched jista’ jara fuq
talba fl-Ufficcju ta’ 1-Art, Auberge de Baviere, Val-
letta.

Din id-dikjarazzjoni thassar dik pubblikata
bin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 414 ta’ -1 ta’
Settembru, 1978.

(Iff.) AntON BUTTIGIEG,

President
[I-11 ta’ Jannar, 1980

Description of the Land

The following land at Birzebbuga:

A plot of land of the area of 22.5 square
metres, bounded on the North, South and West by
Birzebbuga Street, and on the East by property of
Yoseph Tabone, Ph.C.

The abovementioned land is shown on plan
marked L.D. 196/79, which may be seen on de-
mand at the Land Office, Auberge de Baviere, Val-
letta.

(Sgd.) ANTON BUTTIGIEG,

.President

11th January, 1980

* * * *

No. 75

ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the Presi-
dent of Malta under section 3 of the Land
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the purposes of
section 8 (1) thereof.

18th January, 1980

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned
land is required by the competent authority for a
public purpose in accordance with the provisions
of the Land Acquisition (Public Purposes) Ordi-
nance (Chapter 136) and that the acquisition
thereof is to be by absolute purchase.

Description of the Ldnd
The following land at Luqa:

A plot of land of the area of 505.8 square
metres, bounded on the West by property of Mr
John Spiteri, on the East by property of Mr John
Spiteri and others and on the North by St Luke’s
Street,

The abovementioned land is shown on plan
marked L.D. 17/78/A, which may be seen on

demand at the Land Office, Auberge de Baviere,
Valletta.

This declaration supersedes that published by
Government Notice No. 414 of the Ist September,
1978.

(Sgd.) ANTON BUTTIGIEG,
President
I1th January, 1980
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Nru. 76
AKKWIST TA> ART

DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja, maghmula mill-
President ta’ Malta bis-saliia ta’ l-artikolu 3 ta’
I-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitolu 136), hija pubblikata skond
u ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordi-
nanza,

It-18 ta’ Jannar, 1980
(File No. L. 158/71)

DIKYARAZZIONI
TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taht
imsemmija hija mehtiega mill-awtoritd komovetenti
ghal skop pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skooi-
jiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u illi l-akkwist taghha
ghandu jkun b’xiri assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art 1i gejja f'Hal Qormi:

Bicca art tal-kejl ta’ 48.3 metri kwadri 1i tmiss
mill-Punent u mil-Lbi¢ ma’ triq pubblika u mil-
Lvant ma’ proprjetd tal-Knisja Parrokkjali ta’ San
Gorg ta’ Hal Qormi.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq pjanta
markata L.D. 219/71, 1i wiehed jista’ jara fuq talba
fl-Ufficcju ta’ 1-Art, Auberge de Baviere, Valletta.

(Iff.) ANTON BUTTIGIEG,
President

I1-11 ta’ Jannar, 1980

# & * #

Nru. 77
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja, maghmula mill-
President ta’ Malta bis-sahhia ta’ l-artikolu 3 ta’
1-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitotu 136), hija pubblikata skond
u ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik I-Ordi-
nanza,

It-18 ta’ Jannar, 1980
(File No. L. 847/67)

DIKJARAZZIONI
TAL-PRESIDENT TA’ MALTA
Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taht
imsemmija hija mehtiega mill-awtoritd komvetenti
ghal skop pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’

No. 76
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the Presi-
dent of Malta under section 3 of :the Land
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the purposes of
section 8 (1) thereof.

18th January, 1980

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned
land is required by the competent authority for a
public purpose in accordance with the provisions
of the Land Acquisition (Public Purpeses) Ordi-
nance (Chapter 136) and that the acquisition
thereof is to be by absolute purchase.

Description of the Land
The following land at Qormi:

A plot of land measuring 48.3 square metres
bounded on the West and South-West by a public
road and on the East by property of the Parish
Church of St George of Qormi.

The abovementioned land is shown on plan
marked L.D. 219/71, which may be seen on demand
at the Land Office, Auberge de Baviers, Valletta.

(Sgd.) ANTON BUTTIGIEG,
President

11th January, 1980

# #* * *

No. 77
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the Presi-
dent of Malta under section 3 of the Land
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the purposes of
section 8 (1) thereof.

18th January, 1980

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA
I hereby declare that the undermentioned
land is required by the competent authority for a
public purpose in accordance with the provisions
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1-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u illi l-akkwist taghha
ghandu jkun b’xiri assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art

L-art 1i gejja f'San Giljan:

Bicea art tal-kejl ta’ 19-11 metru kwadru, 1i tmiss
mix-Xlokk ma’ proprjeta tal-Gvern, mili-Majjistral
ma’ proprjeta tas-Sinjorina Therese Zammit u mill-
Grigal ma’ proprjetd tas-Sinjura Giovanna Pia
Attard u ofirajn.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq pjanta
markata L.D. 154/79, i wiehed jista’ jara fuq talba
fl-Ufficcju ta’ I-Art, Acvberge de Baviere, Valletta.

(Iff.) ANTON BUTTIGIEG,

President

11-11 ta’ Jannar, 1980

* & * *

Nru. 78
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja, maghmula mill-
President tz” Malta bis-sahha ta’ l-artikolu 3 ta’
I-Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitolu 136), hija pubblikata skond
u ghallfinijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordi-
nanza.

It-18 ta’ Jannar, 1980
(File No. L. 962/64)

DIKJARAZZJONI
TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taht
imsemmija hija mehtiega mill-awtorith kompetenti
ghal skop pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
-Ordinanza dwar -Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u illi l-akkwist taghha
ghandu jkun b’xiri assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art Ii gejja £Birzebbuga:
Bic¢ca art talkejl ta’ 112-i1 metru kwadru, i
tmiss mit-T-amuntanta, minn Nofs in-Nhar u mill-

Punent ma’ Trig San Patrizju u mil-Lvant ma’ Triq
Kalafrana.

L-art Fawn fuq imsemmija tidher fuq pjanta
markata 1.D. 153/79, 1i wiehed jista’ jara fuq talba
fl-Ufficcju ta’ I-Art, Auberge de Baviere, Valletta.

(Iff.) An~TON BUTTIGIEG,

President

Il—ll ta’ Jannar, 1980

of the Land Acquisition (Public Purposes) Ordi-
nance (Chapter 136) and that the acquisition
thereof is to be by absolute purchase.

Description of the Land
The following land at St Julians:

A plot of land of the area of 19 square metres,
bounded on the South-East by Government pro-
perty, on the North-West by property of Miss
Therese Zammit and on the North-East by property
of Mrs Giovanna Pia Attard and others.

The abovementioned land is shown on plan
marked L.D. 154/79, which may be seen on demand
at the Land Office, Auberge de Baviere, Valletta.

(Sgd.) ANTON BUTTIGIEG,

President

11th January, 1980

* * * *

No. 78
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the Presi-
dent of Malta under section 3 of the Land
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the purposes of
section 8 (1) thereof.

18th January, 1980

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned
land is required by the competent authority for a
public purpose in accordance with the provisions
of the Land Acquisition (Public Purposes) Ordi-
nance (Chapter 136) and that the acquisition
thereof is to be by absolute purchase.

Description of the Land

The following land at Biriebbuga:

A plot of land of the area of 112 square
metres, bounded on the North, South and West by
St Patrick Street and on the East by Kalafrana
Road.

The abovementioned land is shown on plan
marked L.D. 153/79, which may be seen on demand
at the Land Office, Auberge de Baviere, Valletta.

(Sgd.) ANTON BUTTIGIEG,

President

11th January, 1980
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Nru. 79
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni i gejja, maghmula mill-
President ta’ Maita bis-sahha ta’ l-artikolu 3 ta’
I-Ordinanza dwar -Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitolu 136), hija pubblikata skond
u ghallfinijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordi-
nanza.

It-18 ta’ Jannar, 1980
(File No. L. 340/79)

DIKJARAZZJONI
TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taht
imsemmija hija mehtiega mill-awtorith komuoetenti
ghal skop pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u illi l-akkwist taghha
ghandu jkun b’xiri assolut.

- Deskrizzjoni ta’ l-Art

L-art 1i gejja f'Bir-id-Deheb, iz-Zejtun:

Bic¢ca art tal-kejl ta’ 1741 metri kwadri, 1i tmiss
mit-Tramuntana, mill-Majjistral u mil-Lbi¢ ma’
proprjeta ta’ John Mary Formosa.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq pjanta
markata L.D. 151/79, 1i wielied jista’ jara fuq talba
fl-Ufficcju ta’ 1-Art, Auberge de Baviere, Valletta.

(Iff.) ANTON BUTTIGIEG,
President
II-11 ta’ Jannar, 1980
£ % * %
Nru. 80

AKKWIST TA’ ART
DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja, maghmula mill-
President ta’ Malta bis-sahiha ta’ l-artikolu 3 ta’
1-Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitolu 136), hija pubblikata skond
u ghallfinijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordi-
nanza.

1t-18 ta’ Jannar, 1980
(File No. L. 221/76/D

DIKJARAZZIJONI
TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taht
imsemmija hija mehtiega mill-awtoritd kompetenti
ghal skop pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
1-Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u illi l-akkwist taghha
ghandu jkun b’xiri assolut.

; Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art 1i gejja fin-Nadur, Ghawdex:

1. Bicc¢a art tal-kejl ta’ 142.4 metri kwadri, i
tmiss mill-Majjistral ma’ proprjetd tas-Sur Philip

No. 79
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the Presi-
dent of Malta under section 3 of the Land
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the purposes of
section 8 (1) thereof.

18th January, 1980

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the unde-mentioned
land is required by the competent authority for a
public purpose in accordance with the provisions
of the Land Acquisition (Public Purposes) Ordi-
nance (Chapter 136) and that the acquisition
thereof is to be by absolute purchase.

Description of the Land
The following land at Bir-id-Dehek, Zejtun:

A plot of land of the area of 1741 square
metres, bounded on the North, North-West . and
South-West by property of John Mary Formosa.

The abovementioned land is shown on plan
marked L.D. 151/79, which may be seen on de-
mand at the Land Office, Auberge de Baviere, Val-
letta.

(Sgd.) ANTON BUTTIGIEG,

President
11th January, 1980
* * * *
No. 80

ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the Presi-
dent of Malta under section 3 of the Land
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the purposes of
section & (1) thereof.

18th January, 1980

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned
land is required by the competent authority for a
public purpose in accordance with the provisions
of the Land Acquisition (Public Purposes) Ordi-
nance (Chapter 136) and that the acquisition
thereof is to be by absolute purchase.

Description of the Land
The following land at Nadur, Gozo:

1. A plot of land of the area of 142.4 m?,
bounded on the North-West by property of Mr
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Attard, mil-Lvant ma’ proprjeta tas-Sur Salvatore
Falzon u mix-Xlokk ma’ triq pubblika.

2. Biééa art — li tinkludi parti minn kamra
— talkeji ta’ 209.8 metri kwadri, 1 tmiss mill-Maj-
jistral ma’ proprjeta tas-Sur Salvatore Falzon, mill-
Punent ma’ proprjeta tas-Sur Philip Attard u mix-
Xlokk ma’ triq pubblika.

3. Bic¢¢a art talkejl ta’ 252.8 metri kwadri,
Ii tmiss mill-Majjistral ma’ proprjeta tas-Sur Paul
Sultana, mil-Lbi¢ ma’ proprjeta tas-Sur Salvatore
Falzon u mix-Xlokk ma’ triq pubblika.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq pjanta
markata L.D. 202/76/A, i wiehied jista’ jara fuq
talba fl-Ufficcju ta’ 1-Art, Auberge de Baviere, Val-
letta.

(Iff.) AnTON BUTTIGIEG,
President
il-11 ta’ Jannar, 1980.
* * * E 3
Nru. 81

AKKWIST TA’ ART
DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja, maghmula mill-
President ta’ Malta bis-saliha ta’ l-artikolu 3 ta’
1-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbii¢i (Kapitolu 136), hija pubblikata skond
u ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordi-
nanza.

1t-18 ta’ Jannar, 1980
(File No. L. 432/79)

DIKJARAZZIONI
TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jienz hawnhekk niddikjara illi I-art hawn taht
imsemmija hija mehtiega mill-awtorita kompetenti
ghal skop pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u illi l-akkwist taghha
ghandu jkun b’xiri assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art

L-art 1 gejja fil-Mellieha:

Bic¢ca art tal-kejl ta’ 267 metri kwadri, 1i tmiss
mill-Punent ma’ proprjetda ta’ Dott. Alexander
DePiro Courgion, LL.D., mil-Lvant parti ma’ pro-
prieta tal-Gvern u parti ma’ triq pubblika u mit-
Tramuntana parti ma’ proprjeta tal-Gvern u parti
ma’ proprjeta ta’ Dott. Alexander DePiro Gour-
gion, LL.D.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq pjanta
markata L.D. 150/79, li wiehed jista’ jara fuq talba
fl-Ufficcju ta 1-Art, Auberge de Baviere, Valletta.

(Iff.) ANTON BUTTIGIEG,
President

Ii-11 ta Jannar, 1980

Philip Attard, on the East by property of Mr Sal-
vatore Falzon and on the Soutuh-East by a public
street.

2. A plot of land — including part of a room
— of the area of 209.8 m?, bounded on the North-
West by property of Mr Salvatore Falzon, on the
West by property of Mr Philip Attard and on the
South-East by a public street.

3. A plot of land of the area of 252.9 m:,
bounded on the North-West by property of Mr
Paul Sultana, on the South-West by property of Mr
Salvatore Falzon and on the South-East by a pub-
lic street.

The abovementioned land is shown on plan
marked L.D. 202/76/A, which may be seen on de-
inand at the Land Office, Auberge de Baviere, Val-
ctta.

(Sgd.) ANTON BUTTIGIEG,
President
11th January, 1980
£ * #* *
No. 81

ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the Presi-
dent of Malta under section 3 of the Land
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the purposes of
section 8§ (1) thereof.

18th January, 1980

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned
land is required by the competent authority for a
public purpose in accordance with the provisions
of the Land Acquisition (Public Purposes) Ordi-
nance (Chapter 136) and that the acquisition
thereof is to be by absolute purchase.

Description of the Land
The following land at Mellieha:

A plot of land of the area of 267 square metres,
bounded on the West by property of Dr Alexander
DePiro Gourgion, LL.D., on the East partly by
Government property and partly by a public road,
and on the North partly by Government property
and partly by property of Dr Alexander DePiro
Gourgion, LL.D.

The abovementioned land is shown on plan
marked L.D. 150/79, which may be seen on demand
at the Land Office, Auberge de Baviere, Valletta.

(Sgd.) ANTON BUTTIGIEG,

President
11th January, 1980
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Nru. 82

HRUG TA’ BOLLI DWAR IT-TAPIZZERIJI
FTAMMINGI

IL-POSTMASTER General igharraf illi 1-Mi-
nistru ta’ Mzvitupp, Energija, Port u Telekomu-
nikazzjonijiet awtorizza lFhrug nhar IErbgha it-
30 ta’ }annar, 1980, ta’ sett ta’ bolli li juru tliet
Tapizreriji Fiammingi 1i jinsabu dejjem ghall-
wirt fil-Muzew ta’ San Gwann, Valletta. Dan is-
sett ta’ bolli, ir-raba’ u l-ahhar wiehed f'dan is-
serje, se jibga’ ghall-bejgh sa nhar it-Tlieta, id-29
ta’ Lulju, 1980, kemm-il darba l-hazniet ma jis-
pi¢éawx gabel.

Is-sett se jkun jikkonsisti f'zewg bolli u
minigture sheet. Il-valur u s-suggett taghhom se
jkunu kif geji—

Valur — Value

Bolla ta’ 2c
2c stamp

Bolla ta’ 8c
8¢ stamp

Miniature sheet ta’ 50c
50c nuniature sheet

Id- d sifiet taz-fewg bolli u tel-muniature
sheet, 1' ikunu stamp ati fhafna kuluri, se jku-
nui 4%m Swm perforazzjoni sa perforazzjoni

u 114mm ><8 mm fformat orizzontali, rispettiva-
ment. Id-daqs tal-perforazzjoni se jkun 14X 14.

Ix-xoghol ta’ larti tal-bolli gie mhejji minn
Emvin Cremona wara konsultazzjoni mal-Bord
Konsultativ dwar id-Disinn tal-Bolli. Il-bolli, Ii se
jkunu stampati bil-litografija minn Printex Limit-
ed fug karta bilwarerniark bis-Salib ta’ Malta, se
ikunu disponibbli f'fclji ta’ 40 il-wahda.

Rekwizizzionijiet minghand bejjiegha tal-
bolli hillicenze {intlagqghn sa v mhux aktar tard
mill-5.00 p.m. t2’ nhar i+-Tnein, it-28 ta’ Jannar,

1980.

Dawk li jixtiegu jlmpu«ctaw First Day Covers
registrati fi kwantitajiet ta’ aktar minn hamsa fil-
ghadd huma mitlubin juzaw il-formoli spec¢jali
Ohal ittri registrati 1i jinkisbu mit-Tagsima tal-
Konm’ua, Central Mail Room, Pjazza Kastilja, u
mill-Counter Hall {fl-Ufficcju Generah tal-Posta,
Valletta, kif ukoll mill-Ferghat ta’ -Uffi¢¢ju tal-
Posta u s-Sub-Uffi¢eji tal-Posta kollha.

P

It-18 ta’ Jannar, 1980

No. 82

FLEMISH TAPESTRIES POSTAGE STAMP
ISSUE

THE Postmaster General notifies that the
Minister of Development, Energy, Port and Tele-
communications has authorised the issue on
Wednesday, 30th Janvary, 1980, of a set of stamps
reproducing three Flemish Tapestries which are
on permaunent exhibition at St John's Museum,
Valletta. This set of stamps, the fourth and final
in this series, will remain on sale up to Tuesday,
26th Tuly, 1980, unless stocks are previously ex-
hausted.

The set will consist of two stamps and one
miniature sheet. Their value and subject will be
as follows:—

Suggett — Subject

“It-Twaqqif ta’ Corpus Domin:”
“The Institution of Corpus Domini”

“I-Qerda ta’ I-Idolatrija”
“The Destruction of Idolatry”

I1-Gran Mastru Fra Ramon Perellos bejn San
Guda u San Xmun
Grand Master Fra Ramon Perellos flanked by
the figures of St Jude and St Stimon

sizes of the two stamps and the
miniature sheet, which will be printed in multi-
colour, will be 48mm X 39.5mm perforation to
perforation and 114mm X 86mm in a norizontal
formau, respectively. The gauge of the perfora-
tion will be 14x14.

The artwork of the stamps has been pre-
pared by Emvin Cremona after consultation with
the Stamp Design Adv1sory Board. The stamps,
which will be printed in lithography ty Printex
Limited on Mialtese Cross watermark paper,
will be available in sheets of 40 each.

The

Requisitions from licensed stamp vendors
will be received up to and not later than 5.00 p.m.
on Monday, 28th January, 1980.

Persons wishing to post registered First Day
Covers in quantities exceeding five in number are
requested to use the special forms for registered
letters obtainable from the Delivery Section,
Central Mail Room, Castille Place, and the
Counter Hall at the General Post Office, Valletta,
as well as from all Branch Post Offices and Sub-
Post Offices.

18th January, 1980
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Nru. 83
KUNSILL TALKAMRA TALKUMMERC

IL-LISTA 1i gejja ta’ membri tal-Kunsill tal-
Kamra tal-Kummer¢ ghas-sena 1980, hija ippub-
blikata ghall-informazzjoni ta’ kulhadd skond id-
disposizzjonijiet ta” l-Artikolu 124 tal-Kodici
Kummernéjeli: —

President
Is-Sur Anthony Miceli-Farrugia

Vici-President Anzjan
Is-Sur C. Adrian Strickland

Vici-President
Ts-Sur Wilfred N. Mamo

Segretarju Onorarju
Is-Sur Andrew de Domenico

Tezorier Gnorarju
Is-Sur Francis T. Gera

Membri Eletti

Is-Sur Edward V. Bartoli

II-Maggur Edward M. Borg

Is-Sur Walter G. Camilleri

Is-Sur Joseph Gauci Borda

Il-Maggur Francis X. Grima

Is-Sur Joseph W. Micallef

Is-Sur Mark Miceli, M.Se. Mgmt. Studies
Lond.)

Is-Sur Ronald' V. Pizzuto, C.P.A., A.ALA.

Is-Sur Paul Portelli

Is-Sur Joseph A. Stellini

Is-Sur Alfred Zahra de Domenico

Membri Ex Officio
Chaivman tat-Tagsimiet tal-Kummerc

Is-Sur Joseph Bonnici Mallia — Commission
Agents

Is-Sur Charles M. Mercieca — Esportaturi

Is-Sur Reginald Abela — Importaturi

Is-Sur Alex Attard — Siguria

Is-Sur Edward A. Sullivan, F.L.S.A. (Dip.
Acc.y — Shipping and Bunkering

Is-Sur Joe M. Scicluna — Vjaggar

Presidenti ta’ I-I'mmghoddi
Is-Sur Adrian Busietta, F.L.S.A., A.M.A.S.
Is-Sur George E. Camilleri
Is-Sur Louis E. Galea, F.I.B.
Is-Sur Sydney A. Gatt, F.C.LT.
Is-Sur Philip H. Toledo
Is-Sur Louis Vella

No. 83

COUNCIL OF THE CHAMBER OF
COMMERCE

The following list of members of the Coun-
cil of the Chamber of Commerce for the year
1980, is published for general information in
accordance with the provisions of Section 124 of
the Commercial Code:—

President
Mr Anthony Miceli-Farrugia

Senior Vice-President
Mr C, Adrian Strickland

Vice-President
Mr Wilfred N. Mamo

Honourary Secretary
Mr Andrew de Domenico

Hoporary Treasurer
My Francis T. Gera

Elected Members

Mr Edward V. Bartoli

Major Edward M. Borg

Mr Walter G. Camilleri

Mr Joseph Gauci Borda

Major Francis X. Grima

Mr Joseph W. Micallef

My Mark Miceli, M.Sc. Mgmt. Studies
(Lond.)

Mr Ronald V. Pizzuto, C.P.A., A.ALA.

Mr Paul Portelli

Mr Joseph A. Stellini

Mr Alfred Zahra de Domenico

Ex Officio Members
Chairman of Trade Sections

Mr Joseph Bonnici Mallia — Commission
Agents

Mr Charles M. Mercieca — Exporters

Mr Reginald Abela — Importers

Mr Alex Attard — Insurance

Mr Edward A. Sullivan, F.L.S.A., Dip. Acc.)
— Shipping and Bunkering

Mr Joe M. Scicluna — Travel

Piast Presidents

Mr Adrian Busietta, F.L.S.A., A.M.A.S.
Mr George E. Camilleri

Mr Louis E. Galea, F.I.B.

Mr Sydney A. Gatt, F.C.LT.

Mr Philip H. Toledo

Mr Louis Vella
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Staff Permanenti
Is-Sur J. G. Vassallo, D. Pol. Econ. (Oxon.),
F.R.Econ.S. — Direttur-Generali

Is-Sur Amthony Borg Cardona — Segretarju
Permjanenti

It-18 ta’ Jannar, 1980
(LGO/96/36)

Nru. 84
KUMMISSJONARJU GHAL GURAMENTI

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija bis-sub-
artikolu (2) ta’ I-Artikolu 2 ta’ 1-Ordinanza dwar
il-Kummissjonarji ghal Guramenti (Kap. 120), il-
Ministru tal-Gustizzja, Artijiet, Djar u Affarijiet
tal-Parlament ghogbu jinnomina lis-Sur Vincent
Camillerj Kummissjonarju ghal Guramenti waqt
u kemm idum jaqdi dmirijietu fil-kariga tieghu
bhala uffi¢jal fis-servizz barrani barra minn Mal-
ta.

It-18 ta’ Jannar, 1980

Nru. 85

ID-DIRETTUR TA’ LEDUKAZZ]JONI
JERGA’ LURA FUQ DMIRIJIETU

DOTT. Francis Chetcuti, Direttur ta’ I-Edu-
kazzjoni, rega’ dahal ghal dmirijietu fil-11 ta’ Jan-
nar, 1980, u l-arrangament 1i hemm riferenza gha-
lih fin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 37 tat-8 ta’
Jannar, 1980, huwa b’din imhassar.

1t-18 ta’ Jannar, 1980

L-OGHLA PREZZIJIET TA’ SULFARINI

(Regolamentt ta’ 1-1972 dwar il-Kontroll tal-Bejgh
ta’ Oggetti, Regolament 3)

Ordni Nru. 6

Id-Direttur tal-Kummer¢ igharraf illi l-oghla
prezzijiet li bihom sulfarini mahdumin {"Malta
jistghu jinbieghu, jew jigu offruti ghall-bejgh,
ghandhom, sakemm johrog Ordni ichor, ikunu kif
geji—

Lill-Bejjiegh bl-Ingrossa — 95c2 kull grossa kaxxi
Lill-Bejjiegh bl-Imnut — 98¢0 kull grossa kaxxi

Lill-Konsumatur — 8c¢7 kull tuzzana kaxxi
8 millezmi kull kaxxa

L-Ordnijiet kollha ta’ qabel li ma jagblux ma’
ta’ hawn fuq huma b’dan imhassrin.

It-18 ta’ Jannar, 1980

Permanent Staff
Mr J. G. Vassallo, D. Pol. Econ. (Oxon.),
F.R.Econ.S. — Director-General
Mr Anthony Borg Cardona — Permanent
Secretary

18th January, 1980

No. 84
COMMISSIONER FOR OATHS

IN exercise of the powers confecred by sub-
section (2) of Section (2) of the Commissioners
for Oaths Ordinance (Cap. 120), the Minister of
Justice, Lands, Housing and Parliamentary
Affairs has been pleased to appoint Mr Vincent
Camilleri Commissioner for Oaths whilst and so
long as he continues functioning in his capacity
as a foreign service officer abroad.

18th January, 1980

No. 85

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
DIRECTOR OF EDUCATION

DR Francis Chetcuti, Director of Educa-
tion, resumed duties on the 11th January, 1980,
and the arrangement referred to in Government
Notice No. 37 of the 8th January, 1980, is here-
by cancelled.

18th January, 1980

MAXIMUM PRICES OF SAFETY MATCHES

(Sale of Commodities (Control) Regulations, 1972,
Regulation 3)

Order No. 6

The Director of Trade notifies that the maxi-
mum prices at which impregnated safety matches
produced locally may be sold, or offered for sale,
shall, until further Order, be as follows:—

To Wholesaler — 95¢2 per gross boxes
To Retailer — 98c0 per gross boses

To Consumer — 8c7 per dozen boxes
8 mils per box

All previous Orders inconsistent w:th the above
are hereby repealed.

18th January, 1980
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Fiami Kompetitiv ghad-Dhul fl-Iskela ghat-Tahrig
ghall-Infermieri Registrati (Generali)

It-Tabib Prin¢ipali tal-Gvern igharraf illi d-Di-
partiment tas-Safiha se jaghmel ezami kompetitiv
ghad-dhinl fl-Iskola ghat-Talirig ghall-Infermieri
Registrati (Generali).

2. Hemm vakanzi ghal dan il-kors ghal kan-
didati nisa 1 ghal ghaxar (10) kandidati rgiel.

3. Tikandidati jridu jkunui—

(a) mhux ingas minn sittax-il (16) sena u
langas ’il fug minn hamsa u tletin (35) sena fid-
data ta’ -eghluq ta’ meta jintlaqghu l-applikaz-
zjonijiet;

(b) ta’ karattru morali tajjeb;

(¢) minghajr ebda difett fiziku jew mentali
Ii jista’ jfixkilhom fil-qadi sewwa ta’ dmirijiet-
hom;

(d) kemm-il darba ma jkunux ezenti mill-
ezami bilmiktub ta’ I-ezami tad-dhul, irid ikoll-
hom cert:fikat, 1i ghandu jkun iccertifikat £kull
kaz mid-Direttur ta’ 1-Edukazzjoni, li juri Ii ta’
l-angas ikunu temmew studji bhal dawn i huma

ekwivalenti ghal dawk tal-Klassi V ta’ l-Iskola
Sekondarja tal-Gvern;

(e) <cittadini ta’ Malta (minbarra ¢-Certifi-
kat tat-twelid taghhom, il-kandidati ghandhom
jipprezentaw ic-Certifikati tat-twelid tal-genituri u
tan-nannu taghhom min-naha tal-missier, i juru
Ipost tat-twelid).

4. Illkandidati jkunu mehtiega 1i jghaddu
ezami kompetitiv tad-dfiul 1i jkun jikkonsisti f'ezami
bil-miktub fl-Ingliz (Zewg karti), Malti u Matema-
tika, maghmula fuq is-sillabu tal-Klassi V ta’
I-Iskola Sekondarja tal-Gvern, u fit-Taghrif Gene-
rali; il-kancidati 1i jghaddu jkunu jridu jogoghdu
ghal intervista ta’ selezzjoni.

5. Il-kandidati 1i ghandhom il-General Cer-
tificate of Education f’Livell Ordinarju jew i¢-Cer-
tifikat tal-Matrikola ta’ Malta i juru passes fil-
Lingwa Ingliza, Malti, Matematika u zewg suggetti
ohra minn dawn li gejjin, jigifierii—

Letteratura Ingliza

Storja

Gografija

Xjenza Generali

F:zika

Kimika

B:jologija

Botanika

Domestic Science jew Handicraft
L:ngwa moderna

jigu ezentati mill-ezami bil-miktub ta’ l-ezami tad-
dhul izda jkunu jridu joqoghdu ghall-intervista.

Competitive Examination for Admission to the
Training School for Registered (General) Nurses

The Chief Government Medical Officer noti-
fies that the Department of Health will be holding
a competitive examination for admission to the
Training School for Registered (General) Nurses.

2. There are vacancies for this course for
female candidates and for ten (10) male candidates.

3. Candidates must be:—

(a) not under sixteen (16) years nor over
thirty-five (35) years of age on the closing date
for the receipt of applications;

(b) of good moral character;

(c) free from any physical or mental defect
likely to interfere with the proper performance
of their duties;

(d) unless exempted from the written test
of the entrance examination, in possession of a
certificate, to be certified in each case by the Di-
rector of Education, showing that they have at
least completed such studies as are equivalent to
those of Form V of the Government Secondary
School;

{e) citizens of Malta (besides their birth
certificate, candidates are to produce certificates
of birth of their parents and paternal grandfather,
showing the place of birth).

4. Candidates will be required to pass a com-
petitive entrance examination which will consist
of a written test in English (two papers), Maltese
and Mathematics, set on the syllabus of Form V
of the Government Secondary School, and in Gene-
ral Knowledge; successful candidates will be sub-
mitted to a selective interview.

5. Candidates in possession of the General
Certificate of Education at Ordinary Level or a
Malta Matriculation Certificate showing passes in
English Language, Maltese, Mathematics and any
other two of the following subjects, namely:—

English Literature

History

(Geography

General Science

Physics

Chemistry

Biology

Botany

Domestic Science or Handicraft
A modern language

shall be exempted from the written test of the
entrance examination but will be submitted to the
interview.
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6. Il-vakanzi ghal kandidati rgiel jigu allokati
lil dawk il-kandidati 1i jiksbu lewwel ghaxzar (10)
postijiet fordni tal-mertu. Madankollu, tinghata
preferenza lil dawk il-kandidati li jkunu ezenti mill-
ezami bil-miktub skond il-General Certificate of
Education jew i¢-Certifikat tal-Matrikola ta’ Malta
taghhom u 1i jghaddu mill-intervista.

7. Filkaz ta’ dawk ilkandidati 1li jgibu
l-istess numru totali ta’ marki, is-servizz ta’ qabel
mal-Gvern u jekk dan ma jkunx fattur stabbilit,
letd tittiehed f’kunsiderazzjoni biex jigi stabbilit
l-ordni tal-mertu fosthom.

8. TIl-kandidati Ii jghaddu jkollhom jaghmlu
lkors ta’ studju skond ir-Regolamenti ta’ 1-1971
dwar l-Iskola ta’ Taghlim ghall-Infermieri Regis-
trati (Generali).

9. Ilkandidati i jigu ammessi ghall-iskola
tat-tafirig ikunu maghrufa bhala infermieri studenti.

10. Matul ilkors ta’ studji, linfermieri stu-
denti jinghataw ikel b’xein, hrug b’xejn ta’ unifor-
mi kif ukoll attenzjoni u kura medika b’xejn fl-
isptar matul il-perijodi ta’ leqve minhabba mard.

11. L-nfermieri studenti jkollhom jaghmlu
d-dmirijiet bil-lejl fintervalli regolari.

12. L-infermieri studenti jinghataw il-cash
allowance i §ejja ghax-xiri ta’ kotba u ghail-ispej-
jez personali:—

L-ewwel sena tal-Kors £M511
It-tieni sena tai-Kors £M613
Jt-tielet sena tal-Kors EMT766

13. L-infermieri studenti i jikkwalifikaw fl-
Ezami Finali tal-Kors ikunu eligibbli ghad-dhui
ghall-parti generali tar-Registru ta’ IInfermieri
mizmum mill-Bord ta’ FInfermieri u 1-Qwiebel, u
kemm-il darba huma jigu kunsidrati adattati v jis-
sodisfaw Hhtigiet ohra stipulati ghad-dhul fis-servizz
tal-Gvern huma jkunu wkoll eligibbli biex jimlew
vakanzi ta’ Staff Nurses li jkunu jezisto dak i2-
zmien, skond lordni tal-mertu akkwistat fl-EZzami
Finali.

14. Staff Nurses Nisa jkunu mehtiega 1i jid-
demettu mill-kariga taghhom meta jizzewgu.

15. L-applikazzjonijiet jintlagghu mit-Tabib
Prin¢ipali tal-Gvern, 15, Triq il-Merkanti, Valletta,
sa nofs in-nhar tal-Gimgha, 1-1 ta’ Frar, 1980, u
maghhom ghandhom jintbaghtu certifikat tat-twe-
lid, certifikat tal-Kondotta mill-Pulizija, certifikat
ta’ l-edukazzjoni iffirmat minn awtoritd kompetenti
(kemm-il darba ma jkunx ezenti mill-ezami bil-
miktub) u dritt ta’ 50c.

6. Vacancies for male candidates will be
allocated to those candidates who obtzin the first
ten (10) places in the order of merit. Preference will,
however, be given to those candidates who will be
exempted from the written test on the strength of
the General Certificate of Education or Malta
Matriculation Certificate and who pass the inter-
view.

7. In the case of candidates obtaining an
identical total number of marks, previous service
with Government and, if this does not form an
establishing factor, age will be taken imto conside-
ration in establishing the order of merit amongst
them.

8. Successful candidates will have to follow
the course of studies in accordance with the Train-
ing School for Registered (General) Nurses Regu-
lations, 1971.

9. Candidates admifted to the training school
shall be known as student nurses.

10. During the course of studies, student
nurses will be provided with free meals, free issue
of uniforms, as well as free medical attention and
treatment in hospital during periods of sick leave.

11. Student nurses shall have to perform night
duties at regular intervals.

12. Student nurses will receive the following
cash allowance for the purchase of books and for
personal expensesi—

First year of Course £M511
Second year of Course £M613
Third year of Course £MT766

13. Student nurses who qualify :n the Final
Examination of the Course will be eligible for
admission to the general part of the Register of
Nurses kept by the Nursing and Midwifery Board
and, provided that they are considered suitable and
fulfil other requirements laid down for entrance
into Government service, they will also be eligible
to fill vacancies of Staff Nurses existing at the time,
according to the order of merit obtzined in the
Final Examination.

14. Female Staff Nurses will be required to
resign their appointment on marriage.

15. Applications will be received by the Chief
Government Medical Officer, at 15. Merchants
Street, Valletta, up to noon of Friday, 1st February,
1980, and must be accompanied by the certificate
of birth, Police certificate of Conduct, a certificate
of education signed by a competent authority (unless
exempted from the written test) and a Zee of 50c.



1t-18 ta’ Jannar, 1980

151

16. TIl-formoli ta’ l-applikazzjoni, dawk biss i
jintlagghiv, jistghu jinkisbu mid-Dipartiment tas-
Sahha, 15, Triq i--Merkanti, Valletta, u mili-Uffi¢-
¢ju tas-Segretarjat ghal Ghawdex, 139, Triq ir-Re-
pubblika, ir-Rabat, Ghawdex.

It-18 ta’ Jannar, 1980

Karsijiet ta’ Revizjoni ta’ Fil-Ghaxija

Id-Direttor ta’ -Edukazzjoni jgharraf illi Korsi-
jiet Abbrevjati Specjali ta’ Revizjoni ta’ Fil-Ghaxija
bhala thejjija ghas-Sessjoni tas-Sajf tal-General
Certificate of Education (Livell Ordinarju) se
jsiru fis-suggetti li gejjin:—

Lingwa Ingliza Matematika
Bijologija Fizika

Franciz Kimika

(N.B.) Is-suggetti kollha skond is-sillabu pre-

skritt fl-Iskejjel Governatiivi.

Tl-korsijiet huma intenzjonati biex ighinu dawk
l-istudenti i ma ghaddewx fl-EZzami tal-General Cer-
tificate of Education f'¢erti suggetti, u jixtiequ
jergghu jippruvaw jaghmlu 1-Ezami fis-Sajf, 1980.

Ilklassijiet se jsiru darbtejn fil-gimgha f’kull
suggett, u jibdew tard fi Frar u jispiccaw malli
jsir -EZami. Tl-vakanzi jimtlew skond id-data ta’
l-applikazzjoni.

L-applikazzjonijiet flimkien ma’ dritt tar-
registrazzjoni ta’ £M1 minn studenti Maltin u £M2
minn studenti ofira, jintlagghu fl-Ufficéju ta’
I-Edukazzjoni, Tagsima tal-Klassijiet ta’ Fil-Ghaxija
(Karara 12), Lascaris, Valletta, bejn it-8.15 am. u
nofs in-nhar u mis-1.20 p.m. sal-4.30 p.m., sa nhar
il-Gimgha, 1-1 ta’ Frar, 1920.

F’Ghawdex, ir-registrazzjonijiet isirn fl-Uffi¢-
¢ju ta’ 1-Uffi¢jal ta’ 1-BEdukazzjoni, ir-Rabat, Ghaw-
dex, fl-istess dati.

I-Kors isir biss jekk jirregistraw mill-ingas
ghaxar studenti u jista’ jintemm f’kull Zmien jekk
ma jkunx hemm attendenza tajba minghajr ma jin-
ghataw flus lura. Fil-kaz li ma jkunx hemm appli-
kazzjonijiet bizZejjed biex tinfetah klassi, jinghata
lura d-dritt ta’ registrazzjoni lil dawk 1 jkunu
applikaw.

Ap phkaﬁ‘om]let 1i jsiru tard ]1gu ikkunsidrati
biss }ekh ikun hemm vakanzi. Ma jsir l-ebda tibdil
fis-suggetti u langas jinghataw flus lura wara 4 tin-
hareg kirc¢evuta.

It-18 ta’ Jannar, 1980

16. Application forms, the only ones admis-
sible, may be obtained from the Department of
Health, 15, Merchants Street, Valletta, and from
the Office of the Gozo Secretariat, 139, Republic
Street, Victoria, Gozo.

18th January, 1980

Evening Revision Courses

The Director of Education notifies that the
Special Bvening Abbreviated Revision Courses in
preparation for the Summer Session of the General
Certificate of Education (Ordinary Level) will be
held in the following subjects:—

English Language Mathematics
Bioliogy Physics

French Chemistry

(M.B.) All subjects according to the syllabus

prescribed in the Government Schools.

The Courses are intended to help those stu-
dents who failed in the General Certificate of Edu-
cation Fxamination in certain subjects, and wish

to attempt the Examination again in the Summer
1980.

Classes will be held twice a week in each sub-
ject, commencing late February and ending with
the holding of the Examination. Vacancies will be
filled accordingly to the date of application.

Applications together with a registration fee of
£M1 for Maliese students and £M2 for other stu-
dents, will be accepted at the Education Office,
Evening Classes Section (Room 12), Lascaris, Val-
letta, between 8.15 a.m. and 12 noon and from
1.20 pom. to 4.30 p.m. up to Friday, 1st February,

1620,

In Gozo, registrations are to be effected at the
Office of the Education Officer, Vigctoria, Gozo, on
the same dates.

The Course will be held only if 2 minimum of
ten students register, and it can be terminated at
any time if it is not well attended, without any re-
fund of fees. In the case where there are not enough
apvlications to open a class, the registration fee
will be refunded to those who have applied.

Late applications will be considered only if
there will be vacancies. No alteration of subjects or
refund can be made after the issue of the receipt.

18th January, 1980
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DIPARTIMENT TAL-POSTA

Timbru Spe¢jali ta’ l-Idejn

Timbru specjali ta’ l-idejn se jintuza biex tigi
ittimbrata posta filatelika fl-Uffic¢ju Generali tal-
Posta u fil-Ferghat u s-Sub-Ufficéji kollha tal-
Posta, nhar I-Erbgha, it-30 ta’ Jannar, 1980,
lewwel jum tal-hrug tal-bolli tat-Tapizzeriji
Fjammingi.

It-timbru specjali ta’ lddejn se jkollu
I-kliem: “L-EWWEL JUM TAL-HRUG”,
“MALTA”, l-isem tal-lokalita rispettiva u d-data
“30. 1.80”. Salib Malti se jkun inkorporat ukoll
fit-timbru.

It-18 ta’ Jannar, 1980

* * * *
Hinijiet tan-Negozju

Nhar 1-Erbgha, it-30 ta’ Jannar, 1980, I-Uffi¢-
¢ju Generali tal-Posta, il-Ferghat u s-Sub-Uffi¢¢ji
koltha tal-Posta se jkunu miftuha fil-hinijiet nor-
mali tan-negozju taghhom.

It-18 ta’ Jannar, 1980

Ed 3 * *
‘Stationery’ Postali

Souvenir folders specjali, first day cover
envelopes u presentation packs gew preparati
ghas-sett tal-bolli tat-Tapizzeriji Fjammingi. Jekk
ma jispiccawx qabel, dawn l-oggetti se jkunu dis-
ponibbli ghall-bejgh mill-Uffic¢ju Generali tal-
Posta, Valletta u mill-Ferghat u s-Sub-Uffi¢¢ji ko-
Tha tal-Posta kif gej:

DEPARTMENT OF POSTS

Special Hand-Postmark

A special hand-postmark will be used for
the cancellation of philatelic mail at the General
Post Office and' all Branch Post Offices and Sub-
Post Offices on Wednesday, 30th January, 1980,
the first day of issue of the Flemish Tapestries
postage stamps.

The special hand-postmark will be inscribed
with the words: “L-EWWEL JUM TAL-HRUG?”,
“MALTA”, the name of the respective locality
and the date “30. 1.80”. A Maltese Cross will
also be incorporated in the postmark.

18th January, 1980
* %k & ES
Hours of Business

On Wednesday, 30th January, 1980, the Ge-
neral Post Office, Branch Post Offices and Sub-
Post Offices will open during their normal busi-
ness hours.

18th January, 1980

3 E] L3 *
Postal Stationery
Special souvenir folders, first dav cover

envelopes and presentation packs have been pre-
pared for the Flemish .Tapestries stamp issue.
Unless previously exhausted, these items will
be available for sale from the General Post Office,
Valletta and from all Branch Post Offices and
Sub-Post Offices as follows:

Oggett Prezz Perijodu tal-Bejgh
Item Price Sale Period
First Day Cover Envelopes 4c il-wiched miil-25 sat-30 ta’ Jannar, 1930
First Day Cover Envelopes 4c each from 25th to 30th January, 1980
Souvenir Folders 5¢ il-wiehed mill-25 ta’ Jannar sad-29 ta’ Lulju, 1980
Souwvenir Folders 5¢ each from 25th January to 29th July, 1980

Presentation Packs (li jikkonsistu f'sett
mhux ittimbrat v souvenir folder)

Presentation Packs (consisting of one
mint set and one souvenir folder)

It-18 ta’ Jannar, 1980

Ritratti tal-Bolli dwar Tapizzeriji Fjammingi

Ritratti mkabbra bl-abjad u bl-iswed tas-sett
tal-bolli dwar it-Tapizzeriji Fjammingi 1980 jis-
tghu jigu ordnati mill-Bureau Filateliku, Auberge
d’Italie, Valletta, mhux aktar tard mill-5.00 p.m.
ta’ nhar il-Gimgha, il-25 ta’ Jannar, 1980,

It-18 ta’ Jannar, 1980

70c il-wiehed
70c each

mit-30 ta’ Jannar sad-29 ta’ Lulju, 1980
from 30th January to 29th July, 1980
18th January, 1980

* * * *

Photographs of the Flemish Tapestries Stamps

Photographs of the Flemish Tapestries 1980
stamp issue, enlarged in black and white, may
be ordered not later than 5.00 p.m. on Friday,
25th January, 1980, from the Philatelic Bureau,
Auberge d’Italie, Valletta.

18th January, 1980
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UFFICCIU CENTRALI TA’ L-ISTATISTIKA

Statistika tal-Prezzijiet bl-Imnut *

Oggetti Oggetti Oggetti

Essenzjali Ofira Kollha

1974 (Medju) 100.00 100.00 100.00
Ottubru 1979 135.26 139.63 137.00
Novemb-u 1979 139.19 146.62 142.15

*  Ghall-retodu wzat ara “Report on Proposals for a New
Index of Reiail Prices, 1973”.

1t-18 ta’ Jannar, 1980

DIPARTIMENT TA’ L-AGRIKOLTURA

Lista ta’ Pitkali bil-Licenza u ta’ Centri tal-Bejgh
Approvati 1980
Ildista 1i gejja ta’ Pitkali bil-licenza hija pub-
blikata skond ir-Regolament 14 tar-Regolamenti
ta’ 1-1952 dwar il-Bejgh ta’ Prodotti Agrikoli:

(a) ICentru tal-Bejgh, Malta —

Ta Qali

Isem Tinda Nru.

Name Shed No.
Azzopardi Paul A 1
Micallef Carmelo A 3
Grima Joseph A 4
Bonello Thomas A 5
Abelz . C. & F. A 6
Bonellp Thomas A 7
Gatt Edward A 8
iCallera & Cauchi A 10
Micallef Carmel B 1
Tanti G. Maria B 2
Portelli Michael B 3
Scerr: Alfred B 4
Mifstd Gejtu B 5
Bonavia Gejtu B ¢
Abela J. C. & F. B 7
Curmi Saviour B 8
Sajdon Carmel B 9
Bonavig Bros, B 10
Callefa Canmela B 11

(by Centru tal-Bejgh, Ghawdex —
Linmuti tar-Rabat
Posta Nru.
Stall No.

'Grech Celest 1
Muscat Vincent 2
Schembri Joseph 3

Is-So¢jetajiet tal-Koperativa 1i gejjin ibieghu
Prodotti Agrikoli

CENTRAL OFFICE OF STATISTICS

Index of Retail Prices *

Vital Other All

Items Items Ttems
1974 (Average) 100.00 100.00 100.00
October 1979 135.26 139.63 137.00
November 1979 139.19 146.62 142.15

* For methodology in use see “Report on Proposals for a
New Index of Retail Prices, 1973”.

18th January, 1980

DEPARTMENT OF AGRICULTURE

List of Licensed Pitkali and of Approved
Marketing Centres 1980
The following list of Licensedi Pitkali is pub-
lished in terms of Regulation 14 of the Agricul-
tural Produce (Marketing) Regulations, 1952:

(a) Malta Marketing Centre —
Ta’ Qali

Indirizz

Address
‘Paul Rockisle’, Lion Well Street, Rabat
5, St Paul’s Street, Rabat
10, Wagons Street, Rabat
25, Prince of Wales Junction, Sliema
4, Sacred Heart Street, B'Kara
25, Prince of Wales Junction, Sliema
15, Middlemen Street, Marsa
15, Main Street, Mellieha
‘Villa Chamelon’, Misrah Kola, Attard
‘Taurus Scorp’, Spring Street, Mosta
15, Friars Street, Rabat
50, St Paul's Street, Safi
‘Mifsud House’, Garden Street, Msida
F/H Ghajn Qajjiet, Rabat
87, Fleur de Lys Road, B'’Kara
‘St Joseph’, F/2, Sir Paul Boffa Ave., Paola
2, St Mary Street, B'Kara
831, High Street, Hamrun
135, Main Street, Mellieha

(b) Gozo Marketing Centre —

Limits of Victoria
Indirizz
Address
77, Parish Priest Hili Street, Victoria
16, Windmill Street, Victoria
“Josmar”, St Augustine Street, Victoria

The following Co-operative Sociéties effect
sales of Agricultural Produce at



154

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

(a) fic-Centru tal-Bejsh Ta’ Qali

Isem

Name
Farmers’ Central Cooperative Society Ltd.
St Paul’s Farmers’ Cooperative Society Ltd.
Rabat Farmers” Cooperative Society Ltd.
Zebbug Farmers’ Co-operative Society Ltd.
Zabbar Farmers’ Co-operative Society Ltd.
Siggiewi Farmers’ Cooperative Society Ltd.
Qormi Farmers’ Cooperative Society Ltd.
Mgarr Farmers” Cooperative Society Ltd.
Dingli Farmers’ Cooperative Society Ltd.

(by fic-Centru tal-Bejgh, Ghawdex

Gozo Milk and Agricultural Producers’ Co-
operative Society Ltd.

It-18 ta’ Jannar, 1980

DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET PUBBLICI

Id-Direttur tax-Xoghlijiet Pubbli¢i jgharraf
illis—

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, il-25 t2’
Jannar, 1980, f’dan 1-Uflic¢ju jintlagghu offerti
maghlugin ghal:—

Avviz Nru. 1. Provvista ta’ ¢angaturi tak
franka ghall-Fabbrika RL 10 fil-Qasam Industri-
jali tar-Rikazli.

Avviz Nru. 2. Provvista ta’ gebel tal-franka
ghall-inhawi tal-Macina/l-Isla — Kuntratt V.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, i¢-28 ta’ Jan-
nar, 1980, I-Accountant General’ jilga’ kwotazzjo-
nijiet maghlogin ghal:—

Kwot. Nru. 1/80. Zmuntar tal-Lifts fil-Barrak-
ka ta’ Fuq.

Il-formoli ta’ l-offerta u aktar taghrif jistghu
jinkisbu mill-Uffic¢ju tal-Provvisti u Kuntratti,
Blokk 'C, Beltissebh, f’kull gurnata tax-xoghol
matul il-hinijiet ta’ l-ufficéju.

1t-18 ta’ Jannar, 1980

MALTA SHIPBUILDING COMPANY
LIMITED

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar {l-<Hamis, il-31 ta’ Jan-
nar, 1980, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlugin
ghal:—

Kwot. Nru. 18/80. Provvista ta’ Scaffolding
Fittings.

II-formoli tal-kwotazzjoni u kull taghrif ie-
hor jistghu jinkisbu mill-Marsag Shipyard Site
Office, it-Telgha ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

It-18 ta’ Jannar, 1980

(a) Ta' Qali Marketing Centre
Tinda
Shed

annaannnn

(b} Gozo Marketing Centre

Posta Nru.
Stall No.

4

18th January, 1980

PUBLIC WORKS DEPARTMENT
The Director of Public Works notifies that:—

Sealed tenders will be received at this Of
fice up te 1100 am. on Friday, 25th January,
1980, for:—

Advt. No. 1. Supply of franka stone slabs
for Factory RL 10 at Ricasoli Industrial Estate.

Adwt. No. 2. Supply of franka stone at Sen-
glea /[Macina Area — Contract V.

Sealed guotations will be received by the
Accountant General up (o 10.00 aum. on Monday,
28th January, 1980, fors—

No. 1/80. Dismantling of the Upper Barrakka
Lifts.

Forms of tender and further information
may be obtained from the Supplies and Con-
tracts Office, Block C, Beltissebhi on any work-
ing day during office hours.

18th January, 1980

MALTA SHE’BUILDIN"G COMPANY
LIMITED

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Thursday, 3Ist January, 1980,
for:—

‘Quot. No. 18/80. Supply of Scaffclding Fit-
tings.

Forms of quotation and any other informa-
tion may be obtained {rom the Marsa Shipyard
Site Office, Paola Hill, Paola.

18th January, 1980
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UFFICCIU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-Kuntratti
javza illi: —

Jistghu jimtbaghtu offerti maghlugin sal-10.06 a.m,
tat-TNEJN, il-21 t&° Jannar, 1980, ghak—
Avviz Nru. 786. Provvista ta’ electro submersi-

ble pumps u acéessorji lit-Tagsima Centrali tal-

Provvist:.

Avviz Nru. 818. Provvista ta’ course ghal kon-
tra l-umdita lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 827. Provvista ta’ ready mixed
concrete ghal =xoghlijiet generali lit-Tagsima
Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 828. Provvista ta’ ready mixed con-
crete ghal xoghlijiet fil-bahar lit-Tagsima Centra-
li tal-Provvisti.

Avviz Nru. 829. Provvista ta’ blokki tal-kon-
kos precast w hollow lit-Tagsima Centrali tal-
Provvisti.

Avviz Nru. 830, Provvista ta’ gebel (id-Distrett
tat-Tramuntana) lit-Tagsima Centrali tal-Prov-
visti.

Avviz Nru. 831. Provvista ta’ gebel (id-Distrett
tan-Nofs-in-Nhar) lit-Tagsima Centrali tal-Prov-
visti,

Avviz Nru. 832, Provvista ta’ gebel (id-Dis-
trett Centrali) lit-Tagsima ‘Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 833, Provvista ta’ gebel (id-Distrett
ta’ Ghawdex) lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 834. Provvista ta’ Zrar tal-qawwi,
chippings w ramel (id-Distrett tat-Tramuntana)
lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti,

Avviz Nru. 835. Provvista ta’ zrar tal-qawwi,
chippings u ramel (id-Distrett ta’ Ghawdex) lit-
Taqsima Centrali tal-Provvisti,

Avviz Nru. 9. Qtugh ta’ trinek u tqeghid ta’
of rising main at San Pawl tat-Targa, 1/0 Naxxar.
(Stima: £M4,985).

Avviz Nru. 19. Provvista ta’ madum tal-
musajk ghall-kumpless turistiku f{'Chambrai,
Ghawds=x.,

Avviz Nru. 20. Provvista ta’ kunserva tat-
tadam mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’ Dicembru,
1980 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 33. Provvista ta’ banjijiet ta’
l-enamel abjad lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-EAMIS, 1-24 ta’ Janpar, 1980, shal—
Avwviz Nru. 787. Provvista ta’ karta kulurita
ghamla bond lill-Uffic¢ju Centrali ta’ I-Istatistika.
Avviz Nru. 788. Provvista ta’ materjal diago-
nal lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avwviz Nru. 789. Provvista ta’ tape tat-tajjar
lid-Dipartiment tas-Sahhia.

Avwviz Nru. 790. Provvista ta’ terrylene tape
lid-Dipartiment tas-Safiha.

Awviz Nru. 791. Provvista ta’ sera u vaccine
lid-Dipartiment tas-Safifia.

THE TREASURY

The Accountant General and Director of Cont-
racts notifies that: —

Sealed tenders will be received up te 10.00 a.m.
on MONDAY, 21st January, 1980, for:—
Advt. No. 786. Supply of electro submersible

pumps and accessories to the Central Supplies Sec-

tion.

Advt. No. 818. Supply of damp proof course
to the Central Supplies Section.

Advt. No. 827. Supply of ready mixed con-
crete for general works to the Central Supplies
Section.

Advt. No. 828. Supply of ready mixed con-
crete for maritime structures to the Central Sup-
plies Section.

Advt. No. 829. Supply of precast hollow con-
crete blocks to the Central Supplies Section.

Advt. No. 830. Supply of building stone (North
District) to the Central Supplies Section.

Advt. No. 831. Supply of building stone (South
District) to the Central Supplies Section.

Advt. No. 832. Supply of building stone (Cen-
tral District) to the Central Supplies Section.

Advt. No. 833. Supply of building stone (Gozo
District) to the Central Supplies Section.

Advt. No. 834. Supply of hard stone spalls,
chippings and crusher sand (North District) to
the Central Supplies Section.

Advt. No. 835. Supply of hard stone spalls,
chippings and crusher sand (Gozo District)y to
the Central Supplies Section.

Advt. No. 9. Cutting of trenches and laying
rising main at San Pawl tat-Targa, 1/o Naxxar.
(Estimate: £M4,985).

Advt. No. 19. Supply of mosaic floor tiles
for the tourist complex at Chambrai, Gozo.

Advt. No. 20. Supply of tomato paste from
16th March, 1980 to 15th December, 1980 to the
Departreent of Health.

Advt. No. 33. Supply of white enamel baths
to the Central Supplieg Section.

Sealed tenders will be received up to 16.00 a.m.
on THURSDAY, 24th January, 1980, for:—
Advt. No. 787. Supply of coloured bond

paper to the Central Office of Statistics.

Advt. No. 788. Supply of diagonal material
to the Department of Health,
Advt. No. 789. Supply of cotton tape to the

Department of Health.

Advt. No. 790. Supply of terrylene tape to the

Department of Health.

Advt. No. 791. Supply of sera and vaccine to
the Department of Health,
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Avviz Nru. 2. Provvista ta’ zalzett frisk mis-
16 ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’ Dicembru, 1980 lid-
Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 3. Provvista ta’ powdered soups
mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’ Dicembru, 1980
lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 4. Provvista ta’ fwied tal-porku tal-
friza mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’ Dicembru,
1980 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 5. Provvista ta’ hut frisk jew tal-
friza mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’ Dicembry,
1980 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 10. Servizz ta’ trasport ghall-
Ministeru tax-Xoghol, Ghajnuna Sodjali u Kultura.

Avviz Nru. 21. Provvista ta’ hiwawar u kon-
dimenti ohra mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’
Dicembru, 1980 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 22. Provvista ta’ hut tal-friza u
prizervat mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’ Di-
¢embru, 1980 ghall-isptarijiet fGhawdex.

Jistghu jinthaghtu offerti machlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, .28 ta’ Jannar, 1980, ghal:—
Avviz Nru. 805. Provvista ta’ drill abjad lid-

Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 819. Provvista ta’ valves ta’ l-ilma
lit-Tagsima ‘Centralj tal-Provvisti.

Avviz Nru. 820. Provvista ta’ ghodda ghall-
keijl lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti,

Avviz Nru. 821. Provvista ta’ plumbing fix-
tures, fittings w sanitary ware lit-Tagsima Cen-
trali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 822. Provvista ta’ materjal u tagh-
mir ghat-tindif lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 11. Waterproofing tas-saqaf ta’
l-azzar talfabbrika Univet Ltd., Hal Far.

Avviz Nru. 23. Bini ta’ fabbrika HF70 min-
barra s-sagaf gol-Qasam Industrijali ta’ Hal Far
(Stima: £M66,406.22,0).

Avviz Nru. 24. Bini ta’ fabbrika HF72 min-
barra s-sagaf gol-Oasam Industrijali ta’ Hal Far
(Stima: £M66.406.22.0).

Avviz Nru. 32. Bejgh ta’ makni elettronici
ghall-accounting.

Avviz Nru. 34. Bini u tlestija tal-fabbrika
KW30 (zewg sulari) gol-Qasam Industrijali ta’
Kordin (Stima: £M166,000),

Avviz Nruw. 35. Provvista ta’ madum tal-mu-
zaik u tas-soafa mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-31 ta’
Di¢embru, 1980 lit-Tagsima Centrali tal-Prov-
visti.

* Avviz Nru. 41, Provvista ta’ vireg ta’ l-azzar
artab, angles, pian¢i u hollow sections lit-Taqgsi-
ma 'Centrali tal-Provvisti.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-FFAMIS, il-31 ta’ Jannar, 1980, ghal:—
Avviz Nru. 514. Provvista ta’ taghmir ghall-

electronic data processing. (Jithallas dritt ta’ £M5

ghall kull sett ta” erba’ dokumenti),

Advt. No. 2. Supply of fresh sausages from
16th March, 1980 to 15th December, 1980 to the
Department of Health.

Advt. No. 3. Supply of powdered soups from
16th March, 1980 to 15th December, 1980 to the
Department of Health.

Advt. No. 4. Supply of frozen pork liver from
16th March, 1980 to 15th December, 1980 to the
Department of Health.

Advt. No. 5. Supply of fresh or frozen fish
from 16th March, 1980 to 15th December, 1980
to the Department of Health.

Advt. No. 10. Road transport service to the
Ministry of Labour, Welfare and Culture,

Advt, No. 21. Supply of spices, herbs and
other condiments from 16th March, 1980 to 15th
December, 1920 to the Department of Health.

Advt. No. 22. Supply of preserved and
frozen fish from 16th March, 1980 to 15th De-
cember, 1980 to Gozo hospitals.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on MONDAY, 28th Yanuary, 1980, for:—
Advt. No. 805. Supply of white drill to the

Department of Health.

Advt. No. 819. Supply of water valves to the
Central Supplies Section.

Advt. No. 820. Supply of measuring tools to
the Central Supplies Section.

Advt. No. 821. Supply of plumbing fixtures,
fittings and sanitary ware to the Central Sup-
plies Section.

Advt. No. 822. Supply of cleansing materials/
equipment tor the Central Supplies Section.

Advt. No. 11. Waterproofing of steel roof of
Univet Ltd. factory, Hal Far.

Advt, No. 23. Construction of factory HF70
excluding factory roof at Hal Far Industrial Es-
tate (Estimate: £M66,406.22,0).

Advt. No. 24.  Construction of factory HF72
excluding factory roof at Hal Far Industrial Es-
tate (Estimate: £M66,406.22,0).

Advt, No. 32. Sale of electronic accounting
machines.

Advt. No. 34. Construction and finishing of
factory KW30 (double decker) at Kordin Indus-
trial Estate (Estimate: £M166,000).

Advt. No. 35. Supply of mosaic and roof
tiles from 16th March, 1980 to 31st December,
1980 to the Central Supplies Section.

* Advt. No. 41. Supply of mild steel bars,
angles, plates and hollow sections to the Central
Supplies Section.

Sealed tenders will be received up to 1€.60 a.m.
on THURSDAY, 31st January, 1989, for:—
Advt. No. 514. Supply of electronic data pro-

cessing equipment. (A fee of £M5 will be charged

for each set of four documents).
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Avviz Nru. §12. Provvista ta’ pigami ta’ l-ir-
giel lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 813. Provvista ta’ taghmir medi-
ku u kirurgiku Nru. 16 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 753. Provvista ta’ relex subscriber
equipment (teleprinters) 1ill-Korporazzjoni Tele-
malta,

Avviz Nru. 1. Provvista ta’ karta oljata u tat
tracing lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 12, Stallazzjoni ta’ low tempera
ture hot water heating u sistema ta’ domestic hot
and cold water fil-blokk tal-Grigal ta’ I-Isptar San
Luga. (Id-dokumenti ta’ l-offerta 50 c¢entezmi I
wichied.)

Avviz Nru. 25. Stallazzjoni ta’ l-elettriku fil-
blokk tal-grigal fl-Isptar San Luga, Guardaman-
gia.

Avviz Nru. 26. Trasport ta’ oggetti, materjal
u taghmir mill-moll jew mahzen sa kwalunkwe
post go Ghawdex jew vici-versa mill-1 ta’ April,
1980 sal-31 ta’ Dicembru, 1980,

Avviz Nru. 27. Provvista ta’ zrar tal-qawwi,
chippings u ramel mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-31
ta’ Dicembru, 1980 lit-Tagsima Centrali tal-Prov-
visti.

Avviz Nru. 28. Provvista ta’ materjal tal-
Tiasil mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’ Di¢embru,
1980 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 36, Bini fta’ centru tat-tahrig u
reception area gdida filfabbrika B32 (Meditex
Ltd) fil-Qasam Industrijali ta’ Bulebel (Stima:
£M15,430.35,0).

Avviz Nru, 37, Bini ta’ facilitajiet addizzjo-
nali filfabbrika BI3A fil-Qasam Industrijali ta’
Bulebel (Stima: £M28,165.05,0).

Avviz Nru. 38. Hasil tal-hwejjeg fl-Iskola tal
Hotel, Catering and Tourism Studies.

* Avviz Nru. 42. Bini u tlestija tal-fabbrika
KW 29 (zewg sulari) gol-Qasam Industrijali ta’
Kordin (Stima: £M166,000).

Jistghu jinthaghtu offerti maghlugin 5al-10.00 a.m.
tat-TNEIN, 14 ta’ Frar, 1980, ghal:—

Avviz Nru. 13. Provvista ta’ bituminous
waterproofing emuision compound lit-Tagsima
Centrali tal-Provvisti.

Avviz Niu. 14. Provvista ta’ #lting drawing
boards ghall-progett tal-Port ta’ Marsaxlokk lit-Tag-
sima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 15. Provvista ta’ cash safes lid-Di-
partiment tal-Posta.

Avviz Nru. 16. Provvista ta’ pompa ta’ l-ilma
submersible u atcessorji lid-Dipartiment tal-Agri-
koltura.

* Avviz Nru. 43. Kiri ta’ bulldozer u track
shovel lid-Dipartiment tas-Sahha.

* Avviz Nru. 44. Kiri ta’ gaffa bil-katina jew
bir-roti lid-Dipartiment tas-Sahha.
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Advt. No. 812.  Supply of pyjamas for men
io the Department of Health.
Advt. No. 813. Supply of medical and surgi-

cal equipment No. 14 to the Department of Health.

Advt. No. 753. Supply of telex subscriber
equipment (teleprinters) to the Telemalta Corpora-
tion.

Advt. No. 1. Supply of grease proof and trac-
ing paper to the Central Supplies Section.

Advt. No. 12. Installation of low temperature
hot water heating, domestic hot and cold water
system at the north-east wing block, St Luke’s
Hospital. (Tender documents 50 cents each).

Advt. No. 25. Electrical installation at the
north east wing block, St Luke’s Hospital, Guar-
damangia.

Advt, No. 26. Transport of articles, mater-
ials and equipment from quay or store to any
place in Gozo or vice versa from st April, 1980
to 31st December, 1980.

Advt. No. 27. Supply of hard stone spalls,
chippings and crusher sand from 16th March,
1980 to 31st December, 1980 to the Central Sup-
plies Section.

Advt. No. 28. Supply of laundry material
from 16th March, 1980 to 15th December, 1980
to the Department of Health.

Advt. No. 36, Construction of training cen-
tre and new reception area to Factory B32 (Me-
ditex Ltd) at Bulebel Industrial Estate (Esti-
mate: £M15,430.35,0).

Advt. No. 37, Construction of additional
facilities to Factory BI3A at Bulebel Industrial
FEstate (Estimate: £M28,165.05,0).

Advt, No. 38. Laundering at the school of
Hotel, Catering and Tourism Studies.

" Advt. No. 42. Construction and finishing of
Factory KXW 29 (double decker) at Kordin Indus-
trial Estate (Estimate: £M166,000).

Sealed tenders will be received wp to 10.00 a.um.
on MONDAY, 4th February, 1980, for:—
Advt. No. 13. Supply of bituminous water-

proofing emulsion compound to the Central Sup-

plies Section.

Advt. No. 14. Supply of tilting drawing boards
for the Marsaxlokk Port Project to the Central
Supplies Section.

Advt. No. 15. Supply of cash safes to the De-
partment of Posts,

Advt. No. 16. Supply of one submersible water
pump and accessories to the Department of Agri-
culture.

* Advt. No. 43. Hire of bulldozer and track
shovel to the Department of Health.

* Adwvt. No. 44. Hire of a mechanical or a
mechanical wheeled shovel to the Department of

Health.
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* Avviz Nru. 45. Kiri ta’ gaffa bir-roti lid-
Dipartiment tas-Sahha.

* Avviz Nru. 46. Provvista ta’ xaliam tal-maj-
jal mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’ Dicembru,
1980 lid-Dipartiment tas-Saliha.

* Avviz Nru. 47. Provvista ta’ hiobz mis-16
ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’ Di¢embru, 1980 1id-Di-
partiment tas-Sahha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat- TNEJN, il-11 ta’ Frar, 1980, ghak—

Avviz Nru. 823, Provvista ta’ oggetti ghat-
Tullis flatwork ironer fl-Isptar Monte Karmeli
fid-Dipartiment tas-Sahfia.

Avviz Nru. 824. Provvista ta’ diagnostic rea-
gents strips lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 825. Provvista ta’ farmacewtici
Nru. 17 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 826. Provvista ta’ pilloli u mustar-
dini Nru. 4 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 39. Provvista ta’ detergent ghal
hasil tal-fliexken lill-Impriza ghall-Bejgh tal-Ha-
lib.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-FIAMIS, 1-14 ta’ Frar, 1980, ghal:—

* Avviz Nru. 48. Provvista ta’ xbieki ghas-

sajd tal-lampuki lid-Dipartiment ta’ I-Agrikoltura.

* Avviz Nru. 49. Provvista ta’ aluminium
capping foil lill-Impriza ghal-Bejgh tal-Halib.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEIN, it-18 ta’ Frar, 1980, ghal:—
Avviz Nru. 17. Provvista ta’ munizzjon lill-

Kwartieri Generali tal-Pulizija.

Avviz Nru. 18. Provvista ta’ prodotti tad-
demm lid-Dipartiment tas-Sahha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-16.00 a.m.
tal-EFEAMIS, il-21 ta’ Frar, 1980, ghal:—
Avviz Nru. 29. Bejgh u tnehhija ta’ anhyd-

rous milk fat zejjed mill-Impriza ghall-Bejgh tal-

Halib.

Avviz Nru. 30. Provvista ta’ X-ray contrast
media lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 31. Provvista ta’ pilloli u mus-
tardini Nru. 5 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, il-25 ta’ Frar, 1980, ghal:—
Avviz Nru. 40. Provvista te’ kimika ghall-

X-ray lid-Dipartiment tas-Sahha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.060 a.m.
talkFIAMIS, it-28 ta’ Frar, 1980, ghal:—
* Avviz Nru. 50. Provvista ta’ karta bajda
ghad-drawing lill-Uffi¢c¢ju Centrali ta I-Istatistika.
* Avviz Nru. 51. Provvista ta’ karta dupli-
cator 1ill-Ufficéju Centrali ta’ IIstatistika.

* Advt. No. 45. Hire of a mechanical wheeled
shovel to the Department of Health.

* Advt. No. 46. Supply of hog lard from 16th
March, 1980 to 15th December, 1980, to the De-
partment of Health.

* Advt. No. 47. Supply of bread from 16th
March, 1980 to 15th December, 1980, to the De-
partment of Health.

Sealed fenders will be received up to 10.00 a.m.
on MONDAY, 11th Felbruary, 1980, for:—
Advt. No. 823. Supply of items for Tullis flat-
work ironer at Mount Carmel Hospital to the
Department of Health.
‘Advt. No. 824. Supply of diagnostic reagents
strips to the Department of Health.
Advt. No. 825. Supply of pharmaceuticals No.
17 to the Department of Health.
Advt, No. 826. Supply of pills and tablets No.
4 to the Department of Health.
Advt. No. 39. Supply of bottle wasaing de-
tergent to the Milk Marketing Undertaking.

Sealed tenders will be received uwp to 10.00 a.m.

on THURSDAY, 14th February, 1980, for:—

* Advt. No. 48. Supply of lampuk: fishing
nets to the Department of Agriculture,

* Advt. No. 49. Supply of aluminium capping
foil to the Milk Marketing Undertaking.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on MONDAY, 18th February, 1980, for:—
Advt. No. 17. Supply of ammunitior to the

Police General Headquarters.

Advt. No. 18. Supply of blood products to the

Department of Health.

Sealed tenders will be received up to 16.00 a.m.
on THURSDAY, 21st February, 1980, for:—
Advt. No. 29. Sale and removal of surplus

anhydrous milk fat from the Milk Marketing Un-

dertaking,

Advt. No. 30. Supply of X-ray contrast
media to the Department of Health.

Advt. No. 31. Supply of pills and tablets

No. 5 to the Department of Health.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m,
on MONDAY, 25th February, 1980, for:—
Advt. No. 40. Supply of X-ray chemicals to

the Department of Health.

Sealed tenders will be received up fo 16.00 a.m.
on THURSDAY, 28th February, 1988, for:—
* Advt. No. 50. Supply of white drawing
paper to the Central Office of Statistics.
* Advt. No. 51. Supply of duplicator paper
to the Central Office of Statistics.
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* Avviz Nru. 52. Provvista ta’ stitching wire
LI-Uficeju Centrali ta’ 1-Istatistika.

* Avviz Nru. 53. Provvista ta’ cutlery lid-
Dipartimment tas-Sahha.
* Avvizi i geghdin jidhru ghall-ewwel darba.

Offerii ghandhom isivu biss fuq il-formola pres-
kritta 11, flimkien malkondizzionijiet u dokumenti
ohra rilevanti o jinkisbu mill-Ufficciu tat-Te-
zor, il-Furiana, fkull gwrnata tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m. u nofs in-nhar.

1t-18 ta’ Tannar, 1980

Tagsima (at-Telekomunikazzjonijiet Intermi

¥¢-Chairman, Korporazzijoni Telemalta, ighar-
raf iili—

Sal-10.00 aun. ta’ nhar -Erbgha, it-30 t2° Jan-
nar, 1980, iintlagghu offertl maghlugin ghall-prov-
vista ta’:—

Avviz Nru. DT. 17/79. Telephone Cord Instru-
ments.

Avviz Nru. DT 1/80. Motorcycles.

Sal-18.90 a.m, ta’ nhar FErbgha, is-6 ta’ Frar,
1289, jintlagghu offerti/kwotazzjonijiet maghlu-
gin ghals—

Avviz Nru, 23/79. Provvista ta’ Paper Rolis u
Tapes tat-Telepirnter.

* Kwot. Nru. 1/80. Disponiment ta’ Motor-
cycles mhux servibbli.

Sal-16.00 a.m. t2’ nhar -Erbgha, 1-20 t2’ Frar,
1980, jintlagghe offerti maghlugin ghal—

Awviz Nra, DT 19/79. Provvista ta’ Cadmium
Copper Wire 1.7 mm.

Ilformoli ta’ l-offerta/kwotazzjoni u kull tagh-
rif iehor listghu jinkisbu mill-Korporazzjoni Tele-
malta, Dipartiment tat-Telekommunikazzjonijiet
Interni, Uffi¢cju tal-Provvisti v Kuntratti, It-Teigha
ta’ Spencer, il-Marsa, £kull gurnata tax-xoghol ma-
tul il-hinigiet ta’ l-ufficéju.

Xandir Malta Division

Sa nofs im-nhar tal-Gimgha, 15 ta® Frar,
1980, jintiagghu offerti maghlugin ghall-provvista
ta’

Avviz Nru. XM20. 100,000 metru quad cable
26 swg.

Avviz Wio.
cable.
* Kwotazzjoni li ged tidher ghall-ewwel darba.

XM21. 100,000 metra co-axial

Ii-formoli ta’ lofferta u aktar taghrif jistghu
jinkisbu mill-Horporazzioni Telemalta, Xandir
Malta, Dar iz-Xandir, Guardamangia, matul il-hi-

nijiet ta’ “-ufficcju.

It-18 ta’ Jannar, 1980

# Advt. No. 52. Supply of stitching wire to
the Central Office of Statistics.

* Advt. No. 53. Supply of cutlery to the De-
partment of Health.

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the prescribed
form which, together with the relevant conditions
and other documents, are obtained on application at
the Treasury, Floriana, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

18th January, 1980

Internal Telecommmunications Division

The Chairman, Telemalta Corporation, notifies
that:—

Sealed tenders will be received up to 10.06 a.m.
on Wednesday, 30th January, 1980, for the supply
ofi—

Advt. No. DT. 17/79. Telephone Cord Inst-
ruments.
Advt. No. DT 1/80. Motorcycies.

Sealed tenders/quotations will be received
up to 10.00 a.m. on Wednesday, 6th February,
1988, fors—

Advt. No. 23/79. Supply of Teleprinter Paper
Rolis and Tapes.

* Quot. INo. 1/80. Disposal of unserviceable
‘Motorcycles.

Sealed fenders will be received uwp to 10.00 a.m.
on Wednesday, 20th Februvary, 1986, for:—

Advt. No. DT 19/79. Supply of Cadmium Cop-
per Wire 1.7mm.

Tender/quotation forms and any further infor-
mation may be obtained from Telemaita Corpora-
tion, Internal Telecommunications Division, Sup-
plies and Contracts Section, Spencer Hill, Marsa,
on any working day during office hours.

Tagsima ta’ Xandir Malta

Sealed tenders will be received up to 12.00
noon of Friday, 15th February, 1980, for the supply
of:—

Advt. No. XM20. 100,000 metres quad cable
26 swg.

Advt. No. XMz2l.
cable.

* Quotation appearing for the first time.

100,000 metres co-axial

Forms of tender and any further information
may be obtained from Telemalta Corporation,
Xandir Malta, Broadcasting House, Guardamangia,
during office hours.

18th. January, 1980



160

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

DIPARTIMENT TA’ L-ART
II-Kummissarju ta’ l-Art igharraf illii—

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin f’dan 1-Uf-
fic¢ju sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, I-24 ta’ Jan-
nar, 1980, ghal:—

Avviz Nru. 1. Bejgh tal-fond 118/119, Triq id-
Dejga, Valletta.

Avviz Nru, 2. Bejgh ta’ bicca art tal-kejl ta’
bejn wiehed u iehor ta’ 121 metri kwadri £'Ta’
I-Iklin, limiti ta’ Hal Lija, murija bil-kulur blu fug
il-pjanta LD204/79 1i tinsab fid-Dipartiment ta’
l-Art,

Avviz Nru. 3. Kiri tal-hanut Nru. 14, Bieb il
Belt (pjan terran), Fazi 2, Valletta.

Avviz Nru. 4. Kiri talkantina Nru. 11, Triq
Sant’Ursola, Valletta.

Avviz Nru. 5. Kiri tal-mahzen Nru. 25 fi Triq
il-Gdida, Hal Luga.

Avviz Nru. 6. Kiri tal-Posta Nru. 14, fis-Suq
ta’ Birkirkara, Birkirkara.

Avviz Nru. 7. Kiri tal-Posta Nru. 65, fis-Suq
tal-Belt, Valletta.

Jistghu jintbghatu offerti maghlugin f’dan 1-Uf-
fic¢ju sal-10.00 a.m. tal-EEAMIS, il-31 ta’ Jan-
nar, 1980, ghal:—

Avviz Nru. 8. Akkwist ghal Drittijiet ta’
Pubbli¢ita fi-Ajruport ta’ Hal Luga.

Avviz Nru. 9. Kiri tal-hanut Nru. 35, Ver
dala Housing Estate, Bormla.

Avviz Nru. 10. Kiri tal-garage Nru. 1, fik
Housing Estate ta’ l-Irnella, il-Kalkara.

Avviz Nru. 11. Kiri tal-garage Nru. 4, fil
Housing Estate ta’ l-Irnella, il-Kalkara.

Avviz Nru. 12. Kiri tal-garage Nru. 9, fik
Housing Estate ta’ l-Irnella, il-Kalkara.

Avviz Nru. 13. Kiri tal-kjosk vojt, maghruf
bhala ‘Prince Charles’, ix-Xatt, I-Isla.

Avviz Nru. 14, Kiri tal-kmamar fié-Centru
Civiku, ir-Rabat (Malta) fit-tieni sular, immarka-
ti ‘A’ u bil-kulur ahdar fuq il-pjanta LD 5/77 li
tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art, ghal uzu kum-
merc¢jali.

Avviz Nru, 15. Kiri tal-kmamar fic-Centru
Civiku, ir-Rabat (Malta) fit-tieni sular, immarka-
ti ‘B’ u bil-kulur ahmar fuq il-pjanta LD 5/77 I
tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art, ghal uzu kum-
mercjali.

Avviz Nru. 16. Kiri tal-kmamar fi¢-Centru
Civiku, ir-Rabat (Malta) fit-tieni sular, immarka-
ti ‘C’ u bil-kulur blu fuq ilpjanta LD 5/77 Ii
tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art, ghal uzu kum-
meréjali.

Avviz Nru. 17. Kiri 34,
Trig San Karlu, Valletta.

tal-mahzen Nru.

LAND DEPARTMENT
The Commissioner of Land notifies that:—

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.00 a.m. on THURSDAY, 24th January,
1980, for:—

Advt. No. 1.
Street, Valletta.

Advt. No. 2. Sale of a plot of land, measuring
approximately 121 square metres at Ta’ 1-Iklin,
limits of Lija, shown edged in blue o1 plan LD
204 /79 held at the Land Department.

Sale of premises 118/119, Strait

Advt. No. 3. Lease of shop No. 14, City Gate
ground floor), Phase 2, Valletta,

Advt. No. 4. Lease of basement No. 11, St
Ursola Street, Valletta.

Advt, No. 5. Lease of Store No. 25, New
Street, Luga.

Advt. No. 6. Lease of Stall No. 14, Birkirkara
Market, Birkirkara.

Advt. No. 7. Lease of Stall No. 65, Valletta
Market, Valletta.

Sealed, tenders will be received at this Office up
to 10.00 a.m. on THURSDAY, 31st January,
1980, for:—

Advt. No. 8. Acquisition of Advertising
Rights at Luqa Airport.

Adwvt. No. 9. Lease of shop No. 35, Verdala
Housing Estate, Cospicua.

Advt. No. 10. Lease of garage No. 1, Rinella
Housing Estate, Kalkara.

Adwt. No. 11. Lease of garage No. 4, Rinella
Bousing Estate, Kalkara.

Advt. No. 12. Lease of garage No. 9, Rinella
Housing Estate, Kalkara,

Advt. No. 13. Lease of bare kiosk, known
as ‘Prince Charles’ in Marina Wharf, Senglea.

Advt. No. 14. Lease of rooms at Civic Cen-
tre, Rabat (Maita), 2nd floor, marked ‘A’ and
coloured green on plan LD 5/77 held at the Land
Department, for commercial purposes.

Advt. No. 1J. Lease of rooms at Tivic Cen-
tre, Rabat (Malta), 2nd floor, marked ‘B’ and
coloured red on plan LD 5/77 held at the Land
Department, for commercial purposes.

Advt. No. 16. Lease of rooms at Civic Cen-
tre, Rabat (Malta), 2nd floor, marked ‘C’, and
coloured blue on plan LD 5/77 held a: the Land
Department, for commercial purposes.

Advt. No. 17. Lease of store No. 34, St
Charles Street, Valletta.
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Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin f’'dan 1-Uf-
fic¢ju sal-10.060 a.m. tal-HAMIS, is-7 ta’ Frar,
1980, ghal:—

* Avviz Nru. 18. Kiri talkamra Nru. 30, Trigq
San Karlu, Valletta (mhux ghall-abitazzjoni u
min jaghrel l-offerta jrid ighid ghal liema skop
irid il-kamra).

* Avviz Nru. 19. Kiri tal-hanut Nru. 2 fil-
Housing Estate, Flad-Dingli.

* Avviz Nru. 20. Kiri tal-hanut Nru. 2, Ta’
Pascarella Housing Estate, Hal Qormi.

* Avviz Nru. 21. Kiri tal-posta tas-Suq Nru. 6,
fis-Suq ta” Birkirkara, Birkirkara.

* Avviz Nru. 22. Kiri tal-posta tas-Suq Nru, 7,
fis-Suq ta" Birkirkara, Birkirkara.

* Avviz Nru, 23. Kiri tal-kantina Nru. 6 taht
Blokk A fil-Housing Estate, Tal-Pieta.

* Avviz Nru. 24, Kiri ta’ sit hdejn dar Nru.
39 fil-Housing Estate, Marsaxlokk, tal-kejl ta’
bejn wiehed u iehor ta’ 70.2 metri kwadri ghall-
uzu esklusiv ta’ gnien.

* Avviz Nru. 25. Kiri ghal 16-il sena ta’ bi¢¢a
art f"Hal-Kirkop biex tintuza bhala barriera kif
murija bl-ahmar fuq il-pjanta L.D. 63/79 1i tin-
sab fid-D:partiment ta’ l-Art,

* Avviz Nru. 26. Bejgh ta’ bi¢éa art fi Triq
Tas-Sliema, San ‘Gwann, tal-kejl ta’ 33.99 metri
kwadri kif murija fuq il-pjanta L.D. 14/72 § tin-
sab fid-Dipartiment ta’ l-Art.

* Avviz Nru, 27. Kiri talkjosk “tale quale”
fil-Playing Field, ir-Rabat, Ghawdex.

* Avvizi i qeghdin jidhru ghall-ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formoli pre-
skritti, 1i flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti u
dokumenti ofira, jistghu jinkisbu, jekk wiehed jap-
plika ghalihom, fl-Uffic¢ju ta’ 1-Art, Auberge de
Baviere, Valletta, f’kull gurnata tax-xoghol bejn
it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

It-18 ta’ Jannar, 1980

DIPARTIMENT TAS-SAHHA

* Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-8 ta’
Frar, 1980, it-Tabib Princ¢ipali tal-Gvern fid-
Dipartiment tas-Sahha, 15, Triq il-Merkanti, Val-
letta, jilga’ offerti maghluqin ghal:—

‘Avviz Nru. 1003, Bejgh ta’ boilers mhux ser-
vibbli.

Tlformoli ta’ l-offerta u kull taghrif iehor
dwar il-kondizzjonijiet tal-kuntratt jistghu jin-
kisbu mid-Dipartiment tas-Sahha f'kull gurnata
tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

It-18 ta" Jannar, 1980

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.00 a.m. on THURSDAY, 7th February,
1980, for:—

* Advt. No. 18. Lease of room No. 30, St
Charles Street, Valletta (not for habitation and
those making an offer are to state purpose for
which they require the room).

* Advt. No. 19. Lease of shop No. 2, Housing
Estate, Dingli,

* Advt., No. 20. Lease of shop No. 2, Ta’ Pas-
carella Housing Estate, Qormi.

* Advt. No. 21, Lease of Market Stall No. 6,
Birkirkara Market, Birkirkara.

* Advt. No. 22. Lease of Market Stall No. 7,
Birkirkara Market, Birkirkara.

* Advt. No. 23. Lease of basement No. 6
under Block A, Housing Estate, Pieta.

* Advt. No. 24. Lease of a site adjacent to
terraced house No. 39, Housing Estate, Marsax-
lokk, measuring approximately 70.2 square
metres for the exclusive use of a garden.

* Advt. No. 25. Lease for 16 years of a land
at Kirkop for quarrying purposes shown in red
on plan L.D. 63/79 held at the Land Depart-
ment.

* Advt. No. 26. Sale of a strip of land along
Sliema Road, San Gwann, measuring 33.99
square metres as shown on plan L.D. 14/72 held
at the Land Department.

* Advt. No. 27. Lease of kiosk “tale quale” at
Playing Field, Victoria, Gozo.

* Advertisements appearing for the first time,

Tenders should be made only on the pre-
scribed forms, which together with the relevant
conditions and other documents are obtainable on
application at the Land Office, Auberge de Baviere,
Valletta, on any working day between 8.30 a.m.
and noon.

18th January, 1980

DEPARTMENT OF HEALTH

Sealed tenders will be received by the Chief
Government Medical Officer at the Department
of Health, 15, Merchants Street, Valletta, up to
10.00 a.m. on Friday, 8th February, 1980, for:—

Advt. No. 1003. Sale of wunserviceable
boilers. i

Forms of tender and further information
regarding the conditions of contract may be ob-
tained from the Department of Health on any
working day between 8.30 a.m. and noon,

18th January, 1980
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KORPORAZZJONI ENEMALTA
1¢-Chairman igharraf illi:—

$al-10.006 a.m. t2’ nhar it-Tnejn, il-21 (2’ Jap-
nar, 1980, id-Direttur tal-Kunfraiti, ItTezor, il-
Furjana, jilga’ offerti maghlugin ghall-provvista u
konsenja ta’:—

Avviz/G/Nru.  15/79.
cables u terminating material.

Avviz[E/Nru. 76/79. Cable PVC Aluminium
(4% 185 mm.).

Avviz/E/Nru. 86/79. PVC insulated aerial line
(50 mm kwadri).

Avviz/E/Nra. 90/79. Taghmir ghal dawl fit-
toroq.

Insulated armoured

Sal-16.00 a.m. ta’ phar it-Tnejn, 1t-28 (2’ Jan-
nar, 1980, jintlagghun offerti maghlugin ghall-prov-
vista u konsenja ta’:—

Avviz/E/Nru. 82/79. PVC insulated u over-
sheated single core cable.

Avviz/G/Nru. 16/79. Skorfini tal-plastic kom-
pluti bil-washers u Air Pistol ghalihom.

Avwviz/E/Nru. 101/79. Motor Vans u Mini
Bus.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, 14 ta’ Frar,
1980, jintlaqghiu offerti maghluqin ghall-provvis-
ta u konsenja ta’:—

* Avviz/E/Nru. 28/80. Kemikali b’bazi ta’
fosfat.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnrejn, il-11 ¢’ Frar,
1980, jintlagghu offerti maghlugin ghall-provvista
u komsenja ta’:—

Avviz/G/Nru. 17/79. Manki kompiti b’built
in nipples ta’ l-azzar u flanges.

Avviz/P/Nru. 14/79. Servizzi ta’ Spetturi
Indipendenti dwar taghbija/hatt ta’ Prodotti tal-
Petroleumn.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-3 ta’ Mar-
zu, 1980, jintlaqghu offerti maghlugin ghall-
provvista u konsenja ta’:—

Avviz/G/Nru. 1/80: Kompressur ta’ 20
H.P. bil-mutur.

Avviz/E/[Nru. 3/80: HPMV lamps ballasts
u bulkhead fittings.

- _Avyviz/E/Nru, 6/80: Economiser Tube ele-
ments.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il‘Hamis, is-6 ta’ Mar-
zu, 1980, jintlaqghu offerti maghlugin ghall-
provvista u konsenja ta’:—

. Avviz/E/Nru. 4/80: Tubi MS Galvanizzati.

Avviz/E/Nru, 5/80: LT u HT cables.

ENEMALTA CORPORATION
The Chairman notifies that:—

Sealed tenders will be received by the Director
of Contracts, The Treasury, Floriana, up to 10.00
am, on Monday, 21st January, 1980, for the sup-
ply and delivery ofs—

Advt./G/No. 15/79. Insulated armoured ca-
bles and terminating material.

Advt./E/No. 76/79. Cable PVC Aluminium
4 % 185 mm).

Advt./E/No. 86/79. PVC insulated aerial line
(50 sq. mm).

Advt./E/No. 90/79. Street lighting equipment.

Sealed tenders wil be received up to 10.00 a.m.
on Monday, 28th January, 1980, for the supply and
delivery of:—

Advt./E/No. 82/79. PVC insulated and over-
sheated single core cable.

Advt./G/No. 16/79. Plastic nuts complete with
washers and Air Pistol for same.

Advt./E/No. 101/79. Motor Vans and Mini
Bus.

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m, on Monday, 4th February, 1980, for the
supply and delivery of:—

* Advt./E/No. 28/80. Phosphate based che-
mical.

Sealed tenders will be received up to 10.60
am. on Monday, 11th February, 1980, for the
supply and delivery of :—

Advt./G/No. 17/79. Hoses complete with built
in steel nipples and flanges.

Advt./P/No. 14/79. Services of Indepen-
dent Inspectors i/c/w loading/discharging Pet-
roleum: Products,

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Monday, 3rd March, 1980, for the sup-
ply and delivery of:—

Advt./G/No. 1/80:
conyplete with motor.

Advt./E/No., 3/80: HPMV lamps ballasts
and bulkhead fittings.

Advt./E/No. 6/80: Economiser Tube ele-
ments.

20 HP compressor

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Thursday, 6th March, 1980, for the sup-
ply and delivery of:—

Advt./E/No. 4/80: Galvanised MS Tubes.

Advt./E/No. 5/80: LT and HT cables,
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Irid jithallas dritt ta” 25 Centezmu ghal kull
kopja ta’ I-Avviz/E/Nru. 6/80.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif iehor
jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta, Bini
ta’ l-Amministrazzjoni Centrali, il-Moll tal-Knisja,
il-Marsa, fkull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m.
u nofs in-nhar.

Taqgsima ta’ I-Elettriku
1¢6-Chairman igharraf illi:—

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-22 ta’ Jan-
nar, 1980, jintlaqghu offerti/kwotazzjonijiet
maghluqin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Avviz Nru. 80/79. Ghodod.

Avviz Nru. 84/79. Cable oil.

Avviz Nru. 88/79. ST Joint boxes.

Kwot. Nru. 6/80. Lino ghall-kisi ta’ art.

Sal-11.00 a.m. ta2’ nhar it-Tlieta, it-12 ta’ Frar,
1980, jintlaqghu offerti/kwotazzjonijiet maghlu-
qin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Avviz Nru. 92/79. Slielem i Jitwalu ta’ l-In-
jam.
Avviz Nru. 93/79. Joint boxes.

Avviz Nru. 95/79. Fuses.

Kwot. Nru. 1/80. Oil tight fuses.

Kwot. Nru. 2/80. Stillson pipe wrenches,
locks ghal kxaxen u remover ghaz-zebgha taz-
zejt.

Kwot.
Amps.

Kwot, Nru. 7/80. Habel tal-qanneb.

Kwot, Nru, 8/80. Boltijiet galvanizzati bi
skorfini u dry batteries 1.5 V.

Kwot. Nru. 9/80. Lampholders 3 slot BC
ghal lampi HPMYV.

Nru. 5/80. Time switches 15/20

Sal-1L.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-12 ta’
Frar, 1980, jintlaqghu offerti maghlugin ghal:—
* Avviz Nru, 26/80. Xiri u tnehhija ta’ mater-
jal mhux servibbli mill-Uffic¢ju Distrettwali ta’
Ghawdex (Elettriku).

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-19 ta’
Frar, 1980, jintlaqghu kwotazzjonijiet maghlu-
qin ghall-provvista u konsenja ta’:—

* Kwot. Nru. 11/80. Cartridge fuse links.

* Kwot. Nru. 12/80. Spiral edge wound gas-
kets b’termometri bil-merkurju.

* Kwot. Nru. 13/80. Float switches.

* Kwot. Nru, 14/80. Valvi tar-ramm,

* Kwot, Nru. 15/80. Asbestos, PVC u In-
gwanti Industrijali tal-Gild.

* Kwot. Nru. 16/80. Starter switches ghal
40W w 65/80W fluorescent tubes,

A fee of 25 cents will be charged for each
copy of Advt./E/No. 6/80.

Forms of tender and other information may be
obtained from the Enemalta Corporation Central
Administration Building, Church Wharf, Marsa,
on any working day between 8.30 a.m. and noon.

Electricity Division
The Chairman notifies that:—

Sealed tenders/quotations will be received
up to 11.00 a.m. on Tuesday, 22nd January, 1980,
for the supply and delivery of:—

Advt. No. 80/79. Tools.

Advt. No. 84/79. Cable oil.

Advt. No. 88/79. ST Joint boxes.

Quot. No. 6/80. Lino for use as g floor co-
vering.

Sealed tenders/quotations will be received
up to 11.00 a.m. on Tuesday, 12th February,
1980, for the supply and delivery of:—

Advt. No. 92/79. Wooden extension ladders.

Advt. No. 93/79. Joint boxes.

Advt. No. 95/79. Fuses.

Quot. No. 1/80. Oil tight fuses.

Quot. No. 2/80. Stillson pipe wrenches,
locks for drawers and oil paint remover,

Quot. No. 5/80. Time switches 15/20 Amps.

Quot. No. 7/80. Hemp rope.

Quot. No. 8/80. Galvanised bolts with nuts
and dry batteries 1.5 V.

Quot. No. 9/80. Lampholders 3 slot BC for
HPMV lamps.

Sealed tenders will be received up to 11.00
a.m. on Tuesday, 12th February, 1980, for:—
* Advt. No. 26/80. Purchase and removal of
obsolete material from Gozo District Office
(Electricity).

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 19th February, 1980, for
the supply and delivery of:—

* Quot. No. 11/80. Cartridge fuse links.

* Quot. No. 12/80. Spiral edge wound gaskets
and mercury thermometers.

* Quot. No. 13/80. Float switches.

* Quot. No. 14/80. Brass valves.

* Quot. No. 15/80. Asbestos, PVC and Indus-
trial Leather Gloves.

* Quot. No. 16/80. Starter switches for 40W
and 65 /80W fluorescent tubes,
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* Kwot. Nru, 17/80. Katnazzi tar-ramm u
spring steel washers.
* Kwot. Nru. 18/80. Rubber insertion.

~* Kwot. Nru. 19/80. Bitumen Impregnated in-
sulating cotton tape.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 14 ta’ Mar-
zu, 1980, jintlaqghu offerti maghlugin ghall-
provvista u konsenja ta’:—

Avviz Nru. 2/80. Accessorji tal-Cables.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-11 ta’ Maz-
zu, 1989, jintlaqghu offerti maghluqgin ghall-prov-
vista u konsenja ta’:—

Avviz. Nru. 21/80. Transition Joints.

Irid jithallas dritt ta’ 25 ¢entezmu ghal kull
kopja ta’ 1-Avviz Nru. 95/79.

Tagsima tal-Gass

$al-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-5 ta’ Frar,
1980, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlugin
ghall-provvista u konsenja ta’:—
* Kwot. Nru. 2/80. Tapit ghall-kisi ta’ art.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-12 ta’ Frar,
1980, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlugin
ghall-manifattura u provvista ta’:—

Kwot. Nru. 1/80. Rail bends.

* Awvizikwotazzjonijiet li qed jidhru ghall-ewwel darba.

Il-formoli ta’ l-offerta, kwotazzjoni u kull
taghrif iehor jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni
Enemalta, Bini ta’ }l-Amministrazzjoni Centrali, il-
Moll tal-Knisja, il-Marsa, f’kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

Tt-18 ta’ Jannar, 1980

DIPARTIMENT TA’ L-EDUKAZZ]JONI

.- Id-Direttur ta’ l-Edukazzjoni jgharraf illi
sal-10.00 am. ta’ nhar il-Hamis, is-7 ta’ Frar,
1980, jintlagghu offerti maghluqin ghall-prov-
vista ta’:—

o Avviz Nru. 1/80. Pali tal-Badminton u Jer
seys tal-Football.

- L-offerti ghandhom isiru fuq il-formola pre-
skritta li flimkien mal-kondizzjonijiet relativi u
dokumenti ohra jinkisbu fuq applikazzjoni
fl-Uffic¢ju ta’ I-Edukazzjoni, Fergha tal-Provvisti,

Lascaris, Valletta, f’kull gurnata tax-xoghol bejn

it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

It-18 ta’ Jannar, 1980

* Quot. No. 17/80. Brass padlocks and spring
steel washers,

* Quot. No. 18/80. Rubber Inserticn.

* Quot. No. 19/80. Bitumen Impregnated in-
sulating cotton tape.

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Tuesday, 4th March, 1980, fer the sup-
ply and delivery of:—

Adwt. No. 2/80. Cable accessories.

Sealed tenders will be received up to 11.00
a.m. on Tuesday, 11th March, 1980, for the sup-
ply and delivery of:—

Advt. No. 21/80. Transition Joinzs.

A fee of 25 cents will be charged for each
copy of Advt. No. 95/79.

Gas Division

Sealed quotations will be received up to
11.60 a.m, on Tuesday, 5th February, 1980, for
the supply and delivery of:—

* Quot. No. 2/80. Carpet for use as a floor
covering, ~

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 12th February, 1980, for
the manufacture and supply of:—

Quot. No. 1/80. Rail bends.

* Aldvertisements /quotations appearing for the first time.

Forms of tender, quotation and any further
information may be obtained from the Enemalta
Corporation, Central Administration Building,
Church Wharf, Marsa, on any working day between
8.30 a.m. and noon. ,

18th January, 1980

DEPARTMENT OF EDUCATION

The Director of Education nozifies that
sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on Thursday, 7th February, 1980, for the supply
of : —

Advt. No. 1/80. Badminton Rackets and
Football Jerseys.

Tenders should be made on the prescribed
form which together with the relative conditions
and other documents are obtained on applica-
tion at the Education Office, Supplies Branch,
Lascaris, Valletta, on any working day between
3.30 a.m. and noon.

18th January, 1980
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the
Industrial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that
RAYMOMD DEGANO, French Nationality, LA JOIERIE FRQO-
MELLES (NORD) France, BERNARD CAILLOT, French Natio-
nality, 8 rae O. Deserre, LA CHAPELLE D’ARMENTIERES
(NGORD) France, MARC LEFEBVRE, French Nationality, 68 rue
Ghesquiere, HELLEMMES (NORD) France, have filed an applica-
tion on thz 13th July, 1979 for the registration of a Trade Mark
consisting of a label reproduced hereon in respect of installations
for lighting, heating, steam generating, cooking, refrigerating, drying,
ventilating. water supply and sanitary purposes, produced by them
and of their trade. (Trade Mark No. 13,937).

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

18th January, 1980

* * *

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial
Propeity (Protection) Ordinance (Chapter 48) that TAVENER RUTLEDGE
LIMITED, a British Company, of 58 Beech Street, Liverpool, L7 OHA, Mer-
seyside, England; Manufacturers have filed an application on the 30th July,
1979 for the registration of a Trade Mark counsisting of a label reproduced
hereon in respect of sweets, chocolates and non-medicated confectionery, pro-
duced by them and of their trade. (Trade Mark No. 13,958).

The right to the exclusive use of the words ‘OLDE ENGLISH’ is dis-
claimed.

MAURICE BONELLO,

18th January, 1980 Comptroller of Industrial Property

% * *

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Indust-
rial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that SMITH KLINE
& FRENCH LABORATORIES LIMITED, manufacturers and mer-
chants whose Registered Office/principal place of business is at Mun-
dells, Welwyn Garden City, Hertfordshire, England, a limited liability
company crganised under the laws of England, have filed an applica-
tion on the 26th July, 1979 for the reglstratxon of a Trade Mark con-
sisting of a label reproduced hereon in respect of pharmaceutical, vete-
rinary and sanitary preparations and substances, produced by them and
of their trade. (Trade' Mark No. 13,956).

The label shall be registered as a whole with no right to the exclu-
sive use of any letter, numeral and device appearing on it.

This mark, if and when registered, and Trade Mark No. 13,487
shall be assigned or transmitted only as a whole and not separately.

MAURICE BONELLO,

18th January, 1980

*

Notice is hereby given for the purpose of Sec-
tion 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that FARMITALIA
CARLO ERBA S.p.a., of Via Carlo Imbonati, 24,
Milan, Italy, have filed an application on the 7th
August, 1979 for the registration of a Trade Mark
consisting of a word reproduced hereon in respect

Comptroller of Industrial Property

*

of pharmaceutical, veterinary and sanitary . sub-
stances; infants’ and invalids’ foods; plasters,
material for bandaging; material for stopping
teeth, dental wax; disinfectants; preparations for
killing weeds and destroying vermin, produced by
them and of their trade. (Trade Mark No. 13,967).

ADRIAMYCIN

18th January, 1980

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property
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Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Indust-
rial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that INTERNATIO-
NAL TRADING AGENCY, of 12/9 Vincenti Bldgs., Strait Street,
Valletta, have filed a application on the 6th June, 1979 for the regist-
ration of a Trade Mark consisting of a label reproduced hereon in res-
pect of shampoos, toilet preparations and allied lines, produced by them

and of their trade. (Trade Mark No. 13,880).
The right to the exclusive use of the word ‘MARK’ is disclaimed.

MAURICE BoNzLLO,
18th January, 1980 Comptroller of Industrial Property

* * ¥

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Indust-
rial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that SPEEDO
KNITTING MILLS PTY. LIMITED, a Company incorporated under
the laws of the State of New South Wales, 269 Pacific Highway, Artar-
mon, 6064, New South Wales, 2064, Australia, Manufacturers and Mer-
chants have filed an application on the 10th May, 1979 for the regist-
ration of a Trade Mark consisting of a label reproduced hereon in
respect of diver’s suits and gloves, swimmer’s and diver’s ear plugs and
nose clips, wet suits for diving, swimming jackets, bathing floats, life
buoys, life belts, life-saving apparatus and instruments, breathing appa-
ratus for underwater swimming, goggles, produced by them and of their
trade. (Trade Mark No. 13.861).

This mark and Trade Mark No. 13,857, if and when registered,
shall be assigned or transmitted only as a whole and not separately.

MAURICE BONELLO,
18th January, 1980 Comptroller of Industrial Property

* * *

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Indust-
rial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that SPEEDO
KNITTING MILLS PTY. LIMITED, a Company incorporated under
the laws of the State of New South Wales, 269 Pacific Highway, Artar-
mon, 6064, New South Wales, 2064, Australia, Manufacturers and Mer-
chants have filed an application on the 10th May, 1979 for the regist-
ration of a Trade Mark consisting of a label reproduced hereon in
respect of bags, suitcases, satchels, knapsacks, purses, pocket wallets and
umbrellas, produced by them and of their trade. (Trade Mark No.
13,860).

This mark and Trade Mark No. 13,856, if and when registered,
shall be assigned or transmitted only as a whole and not separately.

MAURICE BONELLO,
18th January, 1980 . Comptroller of Industrial Property
* #*

Notice is hereby given for the purpose of Section
90 of the Industrial Property (Protection) Ordinance
(Chapter 48) that PREMIATA DISTILLERIA
STANISLAO COBIANCHI S.p.A., Italian Nation-
ality, via E. Fermi No. 13, 40069 ZOLA PREDOSA
(Bologna), Italy, have filed an application on the 28th
March, 1979 with priority from the 6th December,
1978 for the registration of a trade mark consisting of
a label reproduced hereon in respect of liqueurs like
alcoholic bitters, brandies, grappa (eau de vie), pro-
duced by them and of their trade. (Trade Mark No.
13,788).

Registration of this trade mark shall be limited
to the label as a whole with no right to the exclusive
use of the word MONTENEGRO.

MAURICE BONELLO,
18th January, 1980 Comptroller of Industrial Property
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Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial
Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that MESSRS. LACRO-
CHEMIE AB, of Sjocronavagen 14, S-26200 Engelholm, Sweden, have
filed an application on the 7th September, 1979 for the registration of a
Trade Mark consisting of a label reproduced hereon in respect of car
polish, p-oduced by them and of their trade. (Trade Mark No. 14,012).

MAURICE BONELLO,
18th January, 1980 Comptroller of Industrial Property

* * *

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the
Industrial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that
CAEMINT FOOD, INC., a corporation organised and existing
under the laws of the State of Delaware, of 122 East, 42nd Street,
City and State of New York, United States of America, have filed
an application on the 7th September, 1979 for the registration of
a Trade Mark consisting of a label reproduced hereon in respect
of meat, fish, poultry and game; meat extracts; preserved, dried and
cooked fruits and vegetables; jellies, jams, eggs, milk and other
dairy products; edible oils and fats, preserves, pickles, produced by
them and of their trade. (Trade Mark No. 14,009).

MAURICE BONELLO,
18th January, 1980 Comptroller of Industrial Property
* ES *

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the
Industrial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that
CAEMINT FOOD, INC., a corporation organised and existing
under the laws of the State of Delaware, of 122 East, 42nd Street,
City and State of New York, United States of America, have filed
an application on the 7th September, 1979 for the registration of a
Trade Mark consisting of a label reproduced hereon in respect of
meat, fish, poultry and game; meat extracts; preserved, dried and
cooked fruits and vegetables; jellies, jams, eggs, milk and other
dairy products; edible oils and fats, preserves, pickles, produced by
them and of their trade. (Trade Mark No. 14,011).

MAURICE BONELLO,
18th January, 1980 Comptroller of Industrial Property

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the
Industrial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that MUN-
SINGWEAR, INC., a corporation organised and existing under the
laws of the State of Delaware, United States of America, of 718 Glen-
wood Avenue, Minneapolis, Minnesota 55440, United States of
America; Manufacturers and Merchants, have filed an applica-
tion on the 24th August, 1979 for the registration of a Trade Mark
consisting of a label reproduced hereon in respect of sleepwear and
underwear for men and boys, leisure wearing apparel, sports and
leisure wearing apparel, produced by them and of their trade. (Trade
Mark No. 13,984).

MAURICE BONELLO,
18th January, 1980 Compiroller of Industrial Property
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Gazzetta tal-Gveri ta’ Malta

Avvizi tas-Soc¢jetajiet Kummer¢jali

Skond I-Artikolu 191(1)(d) ta’ I1-Ordinanza ta® 1-1962
dwar is-Socjetajiet Kummeré¢jali ngharrfu  illi  l-isem
Nightingale Limited b’uffi¢¢ju registrat 135, Archbishop Street,
Valletta, gie mbassar minn fuq ir-registru fil-21 ta’ Di¢embru,
1979.

D 1169

V.B. MIFSUD’
Registratur tas-Socjetajiet

* * * *®

Skond I-Artikolu 191(1)(d) ta’ 1-Ordinanza ta*> 1-1962
dwar is-So¢jetajiet Kummeréjali ngharifu  illi
Marelsa Limited with a registered office at “Casa Fujiyama”,
Luga Road, Paola, gie mhassar minn fug ir-registru fil-21 ta’
Dicembru, 1979.

D 1032

V.E. MIFSUD
Registratur tas-Socjetajiet

l-isem -

Commercial Partnerships Notices

In terms of Sec. 191(1)(d) of the Commercial Partner-

- ships Ordinance; 1962 it is hereby notified that the name

Nightingale Limited with a registered office at 135, Arch-
bishop ' Street, Valletta, was struck off ‘the register on the
21st December, 1979.

V.E. MIFSUD
Registrar of Partnerships

* * & *

In terms of Sec. 191(1)(d) of the Commercial Partner-
ships Ordinance, 1962 it is hereby notified that the name
Marelsa Limited bufficéju registrat £“Casa Fujiyama?”,
Luga Road, - Paola, was struck off the register on the 21st
December, 1979.

V.E. MIFSUD
Registrar of Partnerships

AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

B'DIGRIET ~moghti mill-Qorti tal-Kummeré¢ fl-10 ta’
Jannar, 1980, fuq rikors ta’ FRANCIS VELLA gie fissat il-
jum tat-Tlieta, 29 ta’ Jannar, 1980, mid-9.00 a.m. sa nofs
in-nhar ghall-BEJGH FL-IRKANT, li kien gie ordnat b’dig-
riet tas-16 ta’ Lulju, 1979, 1i ghandu jsir fil-kuridur ta’ dawn
il-Qrati tal-fond hawn taht deskritt — Il-fond numru 11,
St Francis Street, Paola, 1i jgib ukoll l-isem “Poleric”, suggett
ghas-sub "¢ens annwu wu perpetwu ta’ £M22.00,0 stmat
£MT7560.00,0.

L-imsemmi fond hu proprijeta ta’ JOSEPH ERIC GERA.

N.B. L-imsemmi' fond jinbiegh bhalma gie deskritt mill-
AJL.C. Luigi Sansone fir-relazzjoni tieghu mabhlufa fis-6 ta’
Awissu, 1879.

Registru tal-Qrati Superjuri; illum, 14 ta® Jannar, 1980.

A. FORMOSA
D/Registratur

B’DIGRIET moghti mill-Qorti Civili Prim’Awla fil-5 ta’
Dicembru, 1979, fuq rikors ta’ VINCENT GRECH, gie fis-
sat il-jum tal-Hamis, 24 ta’ Jannar, 1980, mid-9 a.m. sa’
nofsinhar ghall-BEJGH FL-IRKANT, 1i kien gie ordnat
b’digriet tal-lil ta’ Ottubru, 1979 li ghandu gsir fil-flat 10/11,
139, St Christopher [Street, Valletta, ta’ l-oggetti hawn taht
deskritti magbudin minghand LOURDES WEBB — Kamra
tas-sodda; sett tas-salott w cooker tal-gass “Zoppas”.

Registro tal-Qrati {Superjuri, il-lum, 14 ta’ Jannar, 1980.

A. FORMOSA
D/Registratur

15

Translation
BY DECREE given by the Commercial Court on the
10th January, 1980, on the application of FRANCIS VELLA,
Tuesday, 29th January, 1980, from 9.00 a.m. to twelve noon,
has been ffixed for the SALE BY AUCTION, crdered by a
decree given on the 16th July, 1979, to be held in the cor-
ridor of these Courts of the following property — Tenement
No. 11, St Francis Street, Paola, bearing also the name “Po-
leric”, being subject to the annual and perpetual sub-ground
rent of £M22.00,0 valued £M7560.00,0.
The said’ tenement is the property of JOSEPH ERIC
GERA.
N.B. The said tenement will be sold as described in the
report sworn to- by Luigi Sansone, A. & CE., on the 6th
August, 1979,
Registry of the Superior Courts; this 14th day of January,
1980.
A. FORMOSA
D /Registrar

16

Translation

BY DECREE given by the Civil- Court First Hall on
5th  December, 1979, on the application of VINCENT
GRECH, Thursday, 24th January, 1980, from 2.00 a.m. to
twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION,
ordered by a «decree given on the 1lth October, 1979, to be
held at 10/11, 139, St Christopher Street, Valietta, of the
following items seized from the property of LOURDES
WEBB — Bedroom-suite; a sitting room suite and a gas-
cooker “Zoppas”.

Registry of the Superior Courts,
January, 1980.

this 14th day of

A. FORMOSA
D/Registrar
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